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          ESPAÑOL 
 
 
 
1 FUNCIONAMIENTO 
 
En cuanto se enciende la lavadora, en la pantalla aparece durante unos segundos la 
versión de software que lleva instalada y la fecha de lanzamiento de dicho software. 
 
Advertencia: 
La fecha de lanzamiento se refiere al software instalado y no tiene nada que ver con el 
montaje de la máquina ni con las pruebas que se le hayan realizado, por lo que no sirve 
como fecha de referencia para propósitos relacionados con la garantía. 
A continuación, se visualizan varios detalles en la pantalla; empezando por la esquina 
superior izquierda: 
 
 
 
- el número del programa seleccionado 
- la temperatura máxima de lavado que alcanza el programa 
- la duración del programa completo, incluida la toma de agua y el desagüe, el 
calentamiento y el enfriamiento Estos valores corresponden a la duración real del ciclo 
tal y como están almacenados en la memoria y basados en el funcionamiento real. Están 
destinados a ser usados como referencia y no tienen influencia alguna en la ejecución 
del ciclo. 
- tipo de ciclo, por ejemplo, delicado, intermedio o intensivo 
- nombre del programa, por ejemplo, “ropa blanca”, “prendas de lana”, “cortinas”, etc. 
- las palabras “esperando para empezar” (“waiting for start”) si la puerta está cerrada, o 
“puerta abierta” (“door open”) si está abierta 
Cuando se pulsa el botón “UP” (“ARRIBA”) o el botón “DOWN” (“ABAJO”), en la 
pantalla se visualizan durante unos segundos los pasos de que está compuesto el 
programa de lavado. 
Es posible modificar la selección del programa y, por tanto, también todos los detalles 
pertinentes, incluidas la temperatura máxima y la duración total del ciclo, presionando 
el botón de seleccionar (“SELECT”) más “UP” o “DOWN” después de introducir su 
contraseña. Todos los valores indicados se refieren al nuevo programa seleccionado. 
Cuando se cierra la puerta, desaparece de la pantalla el mensaje “puerta abierta” (“door 
open”) y aparece “esperando para empezar” (“waiting for start”). Para comenzar el 
programa seleccionado, simplemente pulse el botón de inicio (“START”). 
Al comienzo del ciclo, el mensaje que aparece en la pantalla cambiará de la siguiente 
manera. 
 
 
Es decir, en la pantalla se visualizarán entonces los distintos pasos que componen el 
ciclo a medida que se llevan a cabo, desde el primer paso programado hasta llegar al 
último. Todos los pasos se visualizan en letras grandes, junto con el símbolo 
correspondiente, y son claramente visibles. 
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En la pantalla se visualizan alternativamente el nombre del paso y el tiempo restante 
para finalizar el ciclo, que disminuye a medida que el programa avanza. El número y el 
nombre correspondientes al paso que está en proceso se visualizan en letras pequeñas. 
 
 
Durante la ejecución del paso, la pantalla continúa mostrando todos los sucesos 
relativos al ciclo que está en proceso mediante el uso de símbolos. 
Por ejemplo, en la esquina superior izquierda de la pantalla se visualizan varias 
símbolos que proporcionan información sobre el nivel de agua de la cuba, el 
funcionamiento de las bombas de jabón, el calentamiento y el desagüe. 
Al final del programa de lavado, en la pantalla se visualiza claramente el evento y la 
máquina emite una señal sonora. Justo después, aparece el mensaje “abrir puerta” 
(“open door”) y es posible sacar la ropa lavada de la máquina. 
 
1-A Inicio del ciclo de lavado 
 
Asegúrese de que están abiertas las llaves del agua fría, el agua caliente y el vapor (lo 
último se aplica exclusivamente a las máquinas con calentamiento por vapor). 
Encienda el interruptor magnétotérmico automático de la pared. 
A continuación, llene los distintos compartimentos dosificadores con jabón que no 
produzca espuma de acuerdo con la selección de ciclo, es decir: 
Bac1 = bandeja de prelavado (cuando está programado en el ciclo de lavado 
seleccionado) 
Bac2 = bandeja de lavado principal 
Bac3 = bandeja para otros productos que se vayan a añadir al final del lavado (lejía) 
Bac4 = bandeja para otros productos que se vayan a añadir durante el último aclarado  
Seleccione un programa presionando simultáneamente el botón “SELECT” y los 
botones “UP” o “DOWN”. 
Cargue la máquina y cierre la puerta. A continuación, pulse el botón “START”. La 
máquina bloqueará la puerta y comenzará a ejecutar los pasos fijados en el programa. 
No cargue la máquina con menos del 80% de su capacidad estipulada, ya que puede 
dificultar el funcionamiento correcto de la lavadora, e incluso causarle daños. 
 
1-B Cambio de la selección de ciclo después del inicio 
 
Después del inicio, es posible cambiar el programa que está en progreso antes de que 
transcurran dos minutos. Durante los dos primeros minutos del ciclo, se visualiza un 
cuadrado parpadeante alrededor de la “P” que significa “programa”. Después de que el 
cuadrado ha dejado de parpadear, no será posible cambiar la selección de ciclo a menos 
que se haga avanzar el programa rápidamente hacia el final o se detenga y luego se 
seleccione un ciclo diferente. 
 
1-C Avance rápido de los pasos de un ciclo 
 
Para hacer avanzar rápidamente los pasos de un ciclo que está en progreso, pulse el 
botón “START” e introduzca su contraseña (normalmente, 6 veces el botón “ECO”). 
Para llegar al final del ciclo directamente y permitir que se abra la puerta, mantenga 
pulsado dicho botón durante 5 segundos. 
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1-D Pausa (“PAUSE”) 
 
Para pausar un ciclo durante su ejecución, presione simultáneamente los botones “UP” y 
“DOWN”. Al hacerlo, se suspenden el control del tiempo, el movimiento del tambor, la 
entrada de agua y el calentamiento. 
Al pausar un ciclo, queda bloqueada la puerta y se cierra la válvula de desagüe, de 
manera que no se vacía el agua que haya en la cuba. 
Por supuesto, no es posible pausar un ciclo cuando la máquina está centrifugando, sea 
cual sea la velocidad de centrifugado. 
En cuanto se pulsan los dos botones indicados y comienza la pausa, un dispositivo 
empieza a controlar el tiempo de pausa, cuya duración se visualiza en formato hh/mm. 
Para reanudar la ejecución del ciclo desde el punto exacto en que se suspendió, 
simplemente pulse el botón “START”.  
 
Advertencia 
Si se pausa la máquina durante un paso de calentamiento, la temperatura del agua 
descenderá irremediablemente. 
 
1-E Lectura de los ajustes de funcionamiento 
 
Durante la ejecución del ciclo, es posible visualizar en la pantalla varios datos relativos 
al funcionamiento. 
Para visualizar esta información, simplemente pulse el botón de modo (“MODE”) 
durante la ejecución del programa. 
En la pantalla se seguirán visualizando el número relativo al programa seleccionado y el 
nombre y el número que indican el paso que está en progreso, pero la parte inferior de la 
pantalla cambiará. 
 
En este caso, en la pantalla se visualizan sobre fondo negro la temperatura máxima y el 
nivel de agua máximo que se van a alcanzar, mientras que la temperatura y el nivel de 
agua actuales se muestran en la parte superior. 
Conviene destacar que el símbolo de la esquina superior derecha indica que el 
calentamiento está en curso. En este ejemplo, la temperatura actual es de 37°C, de modo 
que la máquina seguirá calentando hasta que alcance los 40°C. 
Para visualizar otros datos como el tipo de agua tomada, si está activo el dosificador de 
jabón, si está activada la bomba de jabón, el control del tiempo de funcionamiento del 
motor, etc., pulse repetidamente el botón “MODE”. Después de avanzar por todos estos 
detalles, se visualizará de nuevo la primera lectura, es decir, el símbolo y el nombre del 
paso en letras grandes. 
Durante los pasos de centrifugando, en los que solamente gira el tambor, los únicos 
detalles disponibles son las velocidades. 
 
Cambio de los ajustes de funcionamiento de un paso 
Tal y como se ha explicado anteriormente, es posible cambiar la visualización en la 
pantalla pulsando simplemente el botón “MODE” durante la ejecución de un ciclo. 
Es posible aumentar y reducir los valores que se visualicen para los distintos pasos 
manteniendo pulsados los botones “UP” y “DOWN” respectivamente. 
En otras palabras, es posible modificar los parámetros de funcionamiento de una acción 
que está en proceso. 
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Por ejemplo, es posible modificar el ajuste del nivel del agua durante la entrada de agua. 
Para hacerlo, pulse el botón “MODE” hasta que se visualice el dato correspondiente en 
la pantalla, y luego modifique el valor usando los botones “UP” o “DOWN”. El valor 
(expresado en centímetros) aumentará o disminuirá progresivamente, y ello afectará al 
ajuste que se muestre en la pantalla sobre fondo negro, es decir, al valor máximo que se 
va a alcanzar. Lo mismo sucede con las funciones de calentamiento: es posible 
modificar la temperatura máxima que se debe alcanzar usando los botones “UP” y 
“DOWN”. 
Los demás ajustes de funcionamiento, es decir, el tiempo de mantenimiento de la 
temperatura o el tiempo de centrifugado, funcionan de la misma manera. 
 
1-F Alarma e indicación de fallos 
 
Cuando se producen fallos (caída de tensión, temperatura excesiva, error en el nivel de 
agua), la lavadora se lo notifica al usuario mediante un número de alarma que aparece 
en la unidad de visualización del panel delantero. Todos los detalles relativos a las 
alarmas se tratan en el capítulo “ALARMAS”. 
 
1-G Fin del ciclo 
 
PRECAUCIÓN: Nunca abra la puerta a la fuerza. Ábrala sólo a mano después de que 
haya sido desbloqueada. 
En cualquier caso, antes de abrir la puerta asegúrese de que el tambor se ha detenido, de 
que se ha vaciado el agua, y de que la temperatura dentro del tambor se encuentra por 
debajo de los 40°C. En caso de que se produjera una caída de tensión, abra la puerta 
desplazando el tirador manual hacia abajo. Para acceder al tirador manual de apertura, 
es necesario desatornillar y retirar el panel frontal inferior de la máquina. Después de 
desbloquear manualmente la puerta, ábrala usando el tirador tal y como se ha explicado 
anteriormente, y luego vuelva a colocar el panel en su lugar. 
Este procedimiento es aplicable a todos los modelos, excepto los modelos 49 y 67. Para 
éstos, después de una caída de tensión, es necesario esperar 90 segundos para que la 
puerta se desbloquee automáticamente. 
 
1-H Cómo corregir la lectura del nivel de agua de la cuba 
 
En condiciones normales, no es necesario corregir la lectura del nivel de agua. No 
obstante, cuando determinados factores especiales de instalación, como la elevación, lo 
exigen, es posible establecer el valor cero del nivel de agua de la cuba tal y como se 
explica a continuación: 
1) Abra la puerta. 
2) Compruebe visualmente que la cuba está vacía. 
3) Mantenga pulsados simultáneamente los botones “UP” y “DOWN” durante al 

menos 5 segundos. 
4) En la unidad de visualización aparecerá “CALIBRACIÓN” (“CALIBRATION”). 
5) Confirme el valor que lea la tarjeta pulsando el botón “ENTER”. 
6) A continuación, se emitirá una señal sonora y la pantalla reanudará sus funciones 

normales. 
Si se corrige el nivel de agua, el procedimiento se ha realizado correctamente. De lo 
contrario, la máquina conservará el valor cero anteriormente almacenado. 
 

Adria
Domus apaisat



MANUAL DE PROGRAMACIÓN   

  
 

5

2 PASOS DE LOS CICLOS 
 
Todos los ciclos o programas almacenados en la tarjeta están compuestos de una serie 
de pasos.  
En términos prácticos, es posible resumir los pasos de la siguiente manera: 
 
1 Remojo 
2 Prelavado 
3 Lavado 
4 Aclarado 
5 Centrifugado 
6 Distribución 
 
Los distintos programas no son sino una secuencia definida de pasos a los que están 
asociados determinados ajustes de nivel, temperatura y movimiento del tambor, entre 
otros. 
Los distintos pasos de los programas siempre se visualizan en letras grandes durante la 
ejecución del ciclo, junto con el símbolo correspondiente. 
 
3 PARÁMETROS DE AJUSTE 
 
3-A PROCEDIMIENTO DE PROGRAMACIÓN primer nivel 
 
El primer nivel está dedicado al usuario, mientras que el segundo está dirigido al 
usuario experto, técnico de mantenimiento o encargado de lavandería. 
Advertencia: 
El nivel dos está protegido por una CONTRASEÑA y se describe en el manual de 
programación. 
Todas las funciones de programación a las que el usuario común puede acceder se 
explican en las instrucciones de programación de ciclos y en la sección de parámetros 
de la máquina. 
 
3-A-1 Programación de ciclos 
 
Los ciclos o programas de lavado pueden resumirse como una secuencia de acciones 
que la máquina lleva a cabo desde el arranque de la máquina hasta el final del programa. 
Las distintas acciones se indican en el menú “PASOS” que aparece a continuación. 
Introducción: La lavadora se entrega con una serie de pasos, es decir, acciones, 
almacenados en la memoria. Estos pasos permiten ejecutar los ciclos estándar 
prefijados. 
Usando el programador es posible modificar los programas existentes o crear programas 
nuevos a partir de los pasos prefijados. En este caso, el usuario no necesita poseer 
conocimientos específicos sobre la secuencia de lavado que mejor se adapta a los tejidos 
que se deben lavar.  
Es decir, es posible activar o desactivar un determinado paso de un programa estándar, o 
bien elegir los pasos existentes apropiados y añadirlos uno a uno. Los pasos se llevarán 
a cabo en el orden en el que se introdujeron. 
Por tanto, el usuario puede personalizar los programas según su propia secuencia de 
pasos. Si esto no fuera suficiente para adaptarse a las necesidades específicas, sería 
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necesario acceder al menú “PASOS” y crear pasos personalizados, que después podrían 
incluirse en un programa ya existente o en uno nuevo. 
A continuación, se explica cómo acceder al menú “CICLOS”: 
Abra la puerta de la lavadora; todas las acciones de programación deben realizarse con 
la puerta abierta. No es posible acceder al menú de programación si la puerta está 
cerrada.  
Mantenga pulsado el botón “MODE” (e introduzca su contraseña) hasta que aparezca en 
la pantalla el mensaje “CICLOS”. Confirme pulsando el botón “ENTER”. En la pantalla 
se visualizarán los primeros de los 30 CICLOS O PROGRAMAS disponibles. Use los 
botones “UP” y “DOWN” para avanzar a través de la lista completa de ciclos, que 
contiene palabras relacionadas que indican su nombre, como “ROPA BLANCA” 
(“WHITES”), o su tipo, como “INTENSIVO” (“STRONG”). Los ciclos vacíos se 
indican simplemente con “NO PROGRAMADO” (“NOT PROGRAMMED”). 
Una vez elegido el programa que se va a modificar, pulse el botón “ENTER”. En la 
pantalla aparecerán, entonces, las siguientes opciones: 
 COMENTARIO (“COMMENT”) 
 PASOS (“STEPS”) 
 TIPO (“TYPE”) 
 COPIA DESDE (“COPY FROM”) 
 COPIA A (“COPY TO”) 
A continuación, se describen las distintas opciones. 
 

3-A-1-1 COMENTARIO (“COMMENT”) 
 

Avance hasta el campo “COMENTARIO” (“COMMENT”) usando los botones “UP” y 
“DOWN”. Confirme la selección pulsando el botón “ENTER”. Se visualizará un campo 
de texto, compuesto por 10 caracteres, que puede usarse para asignar un nombre de 
programa, por ejemplo, “BLANCA 90ºC”. Para introducir los caracteres, pulse el botón 
“SELECT”. Se mostrarán todos los caracteres disponibles y, para seleccionarlos, se 
deben usar los botones “UP” y “DOWN”. La confirmación es automática. 
Para desplazar el cursor dentro de una palabra que está introduciendo, use los botones 
“UP” y “DOWN”. 
Para borrar una letra, señálela con el cursor y pulse el botón “START”. 
Cuando se haya tecleado el texto deseado, confírmelo presionando el botón “ENTER” y 
salga del menú pulsando el botón “MODE”. 
 

3-A-1-2 PASOS (“STEPS”) 
 

Avance hasta el campo “PASOS” (“STEPS”) usando los botones “UP” y “DOWN”. 
Confirme la selección pulsando el botón “ENTER”. 
A continuación, se visualizará el primer paso asociado al ciclo seleccionado, es decir, el 
paso Nº 01, que se mostrará en letras grandes. 
Además, se visualizarán en letra pequeña el número asignado al paso, junto con el tipo y 
el comentario correspondientes. 
Es posible avanzar a través de los pasos que componen el ciclo seleccionado y la 
secuencia de acciones asociadas a él usando los botones “UP” y “DOWN”: por ejemplo, 
remojo, prelavado, lavado y centrifugado corto intermedio, aclarado, etc., hasta 
visualizar el último paso programado. 
Un programa puede estar compuesto de un máximo de 25 pasos. Los pasos vacíos se 
indican simplemente con “NO PROGRAMADO” (“NOT PROGRAMMED”). 
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Seleccione el paso que vaya a modificar usando los botones “UP” y “DOWN” y 
confirme usando el botón “ENTER”. En la pantalla se visualizarán las siguientes 
opciones: 
 MODIFICAR (“CHANGE”) 
 CANCELAR (“CANCEL”) 
 INSERTAR ANTES (“INSERT BEFORE”) 
 INSERTAR DESPUÉS (“INSERT AFTER”) 
 
Modificar (“CHANGE”): Pulse el botón “ENTER” para confirmar que desea modificar 
el paso seleccionado. Elija el paso con el que desea sustituir el paso seleccionado 
usando los botones “UP” y “DOWN”. Luego, confirme la selección pulsando el botón 
“ENTER”. 
A continuación, el programador mostrará el mensaje “COPIAR?” (“COPY?”). Pulse el 
botón “ENTER” para confirmar la modificación o bien pulse “MODE” para cancelarla. 
 
Cancelar (“CANCEL”): Pulse el botón “ENTER” para confirmar que desea cancelar el 
paso seleccionado. A continuación, el programador mostrará el mensaje 
“CANCELAR?” (“CANCEL?”). Pulse el botón “ENTER” para borrar el paso o bien 
pulse “MODE” para cancelar el cambio. 
Advertencia: El comando CANCELAR (“CANCEL”) no borra los pasos del 
programador, sino sólo de la secuencia asociada al programa seleccionado. Es posible 
volver a seleccionar, introducir o modificar los pasos cancelados de acuerdo con las 
necesidades del usuario. 
 
Insertar antes y después (“INSERT BEFORE” e “INSERT AFTER”): Pulse el botón 
“ENTER” para confirmar que desea insertar un paso antes o después del paso 
seleccionado. Seleccione el paso que desee insertar usando los botones “UP” y 
“DOWN”, y luego confirme pulsando el botón “ENTER”. 
Para cancelar la inserción, pulse el botón “MODE”. 
 

3-A-1-3 TIPO (“TYPE”) 
 

Avance hasta el campo “TIPOS” (“TYPES”) usando los botones “UP” y “DOWN”. 
Confirme la selección pulsando el botón “ENTER”. 
En la pantalla se visualizarán las siguientes opciones: 
 INTENSIVO (“STRONG”) 
 INTERMEDIO (“MEDIUM”) 
 DELICADO (“DELICATE”) 
Seleccione el tipo de ciclo usando los botones “UP” y “DOWN” y pulse el botón 
“ENTER” para confirmar. La selección del tipo de programa es sólo un recordatorio 
para el usuario, y se visualizará en la pantalla en el momento de seleccionar un 
programa. 
Después de seleccionar el tipo de programa, pulse el botón “ENTER” para confirmar y 
luego el botón “MODE” para salir. 
Atención: Esta selección no modifica en absoluto la ejecución del ciclo. Tan sólo es un 
recordatorio para el usuario. 
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3-A-1-4 COPIA DESDE Y COPIA A (“COPY FROM” Y “COPY TO”) 
 

Avance hasta el campo “COPIA DESDE” (“COPY FROM”) o “COPIA A” (“COPY 
TO”) usando los botones “UP” y “DOWN”. Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Seleccione el programa que desea copiar usando los botones “UP” y “DOWN”. Pulse el 
botón “ENTER” para confirmar. 
A continuación, el programador mostrará el mensaje “COPIAR?” (“COPY?”). Pulse el 
botón “ENTER” para copiar entre ciclos o programas o bien pulse “MODE” para 
cancelar. 
Tanto si elige confirmar como si elige cancelar la copiar, pulse “MODE” para salir. 
 
3-B DESCRIPCIÓN DE LAS FUNCIONES PROGRAMABLES 
 
Los parámetros de la máquina son aquellos necesarios para realizar cambios marginales 
en los programas de lavado sin necesidad de acceder al menú de programación de pasos 
o de ciclos. 
Estas funciones le permiten el usuario saltarse acciones existentes o añadirle acciones 
nuevas a un ciclo de lavado. No obstante, esto no altera las características del programa 
de manera radical. 
A continuación, se explica cómo acceder al menú “PARÁMETROS DE LA 
MÁQUINA”: 
Abra la puerta de la lavadora; todas las acciones de programación deben realizarse con 
la puerta abierta. No es posible acceder al menú de programación si la puerta está 
cerrada.  
Mantenga pulsado el botón “& MODE” hasta que aparezca en la pantalla el mensaje 
“PAR. MÁQUINA” (“MACHINE PAR.”). Pulse el botón “ENTER” para confirmar.  
En la pantalla aparecerán, entonces, las siguientes opciones: 
 ENFRIAMIENTO (“COOL”) 
 CENTRIFUGADO (“SPIN”) 
 PRELAVADO (“PREWASH”) 
 INICIO CON RETARDO (“DELAY START”) 
 SEÑAL SONORA (“BUZZER”) 
 CALENTAMIENTO (“HEATING”) 
 ACTIVAR (“ENABLE”) 
A continuación, se describen las distintas opciones. 
Estas funciones sólo afectan al ciclo de lavado seleccionado y siguen siendo efectivas 
hasta que son desactivadas. 
 
3-B-1 Enfriamiento 
 
Enfriamiento (“COOL”): Esta función decide si es necesario enfriar el agua que se ha 
utilizado para el lavado antes de vaciar la cuba. Como norma, el enfriamiento tiene 
como objetivo evitar que las prendas de ropa sufran un choque térmico al pasar, por 
ejemplo, de un paso de lavado a 90°C al aclarado a temperatura ambiente. 
Seleccione “COOL” usando los botones “UP” y “DOWN”. 
Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Es posible avanzar por los ciclos o programas y sus respectivos ajustes de enfriamiento 
usando los botones “UP” y “DOWN”. Avance hasta el ciclo deseado y pulse “ENTER”. 
Luego, elija entre “sí” o “no” (“YES” o “NO”) usando los botones “UP” y “DOWN” y 
pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
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Pulse el botón “MODE” para salir. 
 
3-B-2 Centrifugado corto 
 
Centrifugado (“SPIN”): Esta función permite reconocer el centrifugado seleccionado 
como estándar, reducirlo a un centrifugado de un minuto o eliminarlo completamente. 
Seleccione “SPIN” usando los botones “UP” y “DOWN”.  
Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Es posible avanzar por los ciclos o programas y sus respectivos ajustes de centrifugado 
reducido (activado/desactivado) usando los botones “UP” y “DOWN”. Avance hasta el 
ciclo deseado y pulse “ENTER”. Luego, usando de nuevo los botones “UP” y 
“DOWN”, elija entre: 
 NORMAL 
 REDUCIDO (“REDUCED”) 
 SIN CENTRIFUGADO (“NO SPINNING”) 
Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Normal: Se lleva a cabo un centrifugado final estándar. 
Reducido (“REDUCED”): Se lleva a cabo un centrifugado final de un minuto. La 
duración del centrifugado se aplica a la velocidad del centrifugado final. Nunca se 
reduce la rampa de aceleración. 
Sin centrifugado (“NO SPINNING”): No se lleva a cabo el centrifugado final. 
Pulse el botón “MODE” para salir. 
 
3-B-3 Sin prelavado 
 
Prelavado (“PREWASH”): En general, todos los programas incluyen prelavado. El 
propósito de esta función consiste en saltarse el prelavado, y resulta especialmente útil 
al lavar ropa que no está muy sucia. 
Seleccione “PREWASH” usando los botones “UP” y “DOWN”. 
Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Es posible avanzar por los ciclos o programas y sus respectivos ajustes de prelavado 
usando los botones “UP” y “DOWN”. Avance hasta el ciclo deseado y pulse “ENTER”. 
Luego, elija entre “sí” o “no” (“YES” o “NO”) usando los botones “UP” y “DOWN” y 
pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Pulse el botón “MODE” para salir. 
 
3-B-4 Inicio de ciclo con retardo 
 
Inicio con retardo (“DELAY START”): Esta función retarda el inicio de la máquina 
durante un máximo de 24 horas. En cuanto transcurre el tiempo programado, la máquina 
arranca automáticamente. Mientras espera a que se produzca el inicio con retardo, la 
pantalla de la máquina muestra la cuenta atrás. Si durante la cuenta atrás se presiona el 
botón “START”, la máquina comienza inmediatamente el ciclo que se seleccionó 
originalmente.  
Seleccione “DELAY START” usando los botones “UP” y “DOWN”. 
Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
 
 
Entonces, aparecerá en la pantalla el estado del parámetro, es decir, “DESACTIVADO” 
(“DISABLED”) o “ACTIVADO” (“ENABLED”). Pulse el botón “ENTER” para 
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cambiar la selección. Realice su selección en minutos y/o horas usando los botones 
“UP” y “DOWN” y luego pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Pulse el botón “MODE” para salir. 
Cuando se presiona el botón “START”, comienza inmediatamente la cuenta atrás y en 
la pantalla se visualiza el siguiente mensaje: 
Arranque programado dentro de (“start scheduled in”):  
cuenta atrás (tiempo restante para que comience el ciclo). 
 
3-B-5 Señal sonora activada/desactivada 
 
Señal sonora (“BUZZER”): Cada vez que se pulsa un botón, la máquina emite una 
fuerte señal sonora, la cual puede ser eliminada accediendo a esta función. 
Seleccione “BUZZER” usando los botones “UP” y “DOWN”. 
Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Entonces, aparecerá en la pantalla el estado del parámetro, es decir, “DESACTIVADO” 
(“DISABLED”) o “ACTIVADO” (“ENABLED”). Pulse el botón “ENTER” para 
cambiar la selección. Use los botones “UP” y “DOWN” para ajustar el retardo en 
minutos y/o horas y luego pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Pulse el botón “MODE” para salir. 
 
3-B-6 Cambio de la temperatura de calentamiento 
 
Calentamiento (“HEATING”): Es posible reducir en 10ºC la temperatura máxima que el 
agua va a alcanzar mediante el calentamiento en cualquier ciclo. Seleccione 
“HEATING” usando los botones “UP” y “DOWN”. 
Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Entonces, aparecerá en la pantalla el estado del parámetro, es decir, “NORMAL” o 
“REDUCIDO” (“REDUCED”). Pulse el botón “ENTER” para cambiar la selección. 
Realice su selección usando los botones “UP” y “DOWN” y luego pulse el botón 
“ENTER” para confirmar. 
Pulse el botón “MODE” para salir. 
 
3-B-7 Activación de ciclos 
 
Activar (“ENABLE”): Cuando no se desean uno o más ciclos, es posible esconderlos de 
las alternativas disponibles. Esto significa que no se borran, sino que sólo se ocultan del 
menú del usuario al que se accede mediante los botones “SELECT” y “UP” o 
“DOWN”. 
Seleccione “ENABLE” usando los botones “UP” y “DOWN”.  
Pulse el botón “ENTER” para confirmar. 
Es posible avanzar por todos los programas y sus respectivos ajustes de 
activar/desactivar usando los botones “UP” y “DOWN”. Avance hasta el ciclo deseado 
y pulse “ENTER”. Luego, elija entre “ACTIVADO” o “DESACTIVADO” 
(“ENABLED” o “DISABLED”) usando los botones “UP” y “DOWN” y pulse el botón 
“ENTER” para confirmar. 
Pulse el botón “MODE” para salir. 
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4 CONSEJOS ÚTILES 
 
Recuerde que se obtienen mejores resultados de lavado si se carga la máquina al 80% de 
su capacidad estipulada. 
Tenga en cuenta que usar más jabón no significa que el resultado del lavado vaya a ser 
mejor; al contrario, usar demasiado jabón en polvo sólo provoca contaminación 
innecesaria. La cantidad correcta de jabón es la indicada por su proveedor de acuerdo 
con la dureza del agua de su zona. 
A menos que se aconseje específicamente lo contrario, se recomienda encarecidamente 
el uso del sistema de ahorro de agua, así como la reducción de la temperatura máxima, 
con objeto de disminuir el consumo de agua y de energía y, por consiguiente, también la 
duración del ciclo de lavado. 
Antes de llenar el tambor con la ropa sucia, asegúrese de que las cremalleras, broches, 
cierres y hebillas estén mirando hacia la parte interior de la prenda, y de que los 
bolsillos están vacíos. 
Al final del lavado, haga lo siguiente: 
- deje abierta la puerta; 
- apague la máquina mediante el interruptor principal; 
- cierre las llaves del agua fría, el agua caliente y el vapor (lo último se aplica 
exclusivamente a las máquinas con calentamiento por vapor); 
- apague la máquina mediante el interruptor de la pared. 
 
5 PROGRAMAS DE LAVADO 
 
Los pasos de los ciclos se detallan en las sencillas tablas que se adjuntan. 
 
6 ADVERTENCIA  
 
- No deje la máquina encendida en vano. APAGUE el interruptor principal cuando no se 
esté usando la máquina. 
Durante el uso: 
- Abra la puerta sólo cuando el tambor se haya detenido y vaciado.  
- En caso de que se produjera una caída de tensión, abra la puerta desplazando hacia 
abajo el tirador manual, que está situado en la parte inferior izquierda. 
Antes de abrir la puerta, asegúrese de que el tambor se ha detenido completamente, de 
que se ha vaciado el agua, y de que la temperatura se encuentra por debajo de los 40°C. 
- Antes de realizar cualquier operación de mantenimiento o de limpieza, compruebe que 
el interruptor de la pared está apagado, y que las llaves del agua fría, el agua caliente y 
el vapor están cerradas (lo último se aplica exclusivamente a las máquinas con 
calentamiento por vapor). 
- No cargue el tambor con tejidos que hayan sido limpiados, mojados, lavados o 
manchados con sustancias inflamables o explosivas. Si éste es su caso, lávelos antes a 
mano. 
- Mantenga los líquidos inflamables alejados de la lavadora, en un lugar seco y 
ventilado, y fuera del alcance de terceras personas. 
- Mantenga los productos de limpieza y el jabón en polvo alejados de la máquina y, si es 
posible, dentro de un armario. 
- No obstruya las entradas de aire o las aberturas de intercambio térmico. Deje una 
distancia de separación adecuada entre la máquina y las paredes u otros objetos. 
 

Adria
Domus apaisat



MANUAL DE PROGRAMACIÓN   

  
 

12

7 ALARMAS 
 
7-1) Alarma E1: Agua en la cuba. 
Si se detecta agua en la cuba antes del comienzo de un ciclo, se deshabilitan todas las 
funciones. La alarma desaparecerá en cuanto el agua se encuentre por debajo del nivel 
de seguridad. Esta alarma no conlleva ninguna señal sonora, y para que desaparezca 
simplemente hay que apagar y volver a encender la máquina. Las causas de esta fallo 
son bien el desagüe (asegúrese de que la válvula solenoide está limpia y en buen 
funcionamiento) o bien el presostato incorporado para el nivel del agua. 
 
7-2) Alarma E2: Alarma de nivel del agua. 
No se ha alcanzado el nivel de agua requerido por un programa específico después de 
tomar agua durante 5 minutos. Esta señal de alarma desaparecerá automáticamente en 
cuanto la cuba reciba la cantidad de agua necesaria. Esta alarma no tiene efecto alguno 
en el ciclo, que se reanudará en cuanto se alcance el nivel correcto de agua.  
Si no se consigue alcanzar el nivel correcto después de haber estado tomando agua 
durante más de 10 minutos, se detendrá el ciclo y se emitirá una señal sonora. Para 
hacer que desaparezca esta alarma, simplemente apague y vuelva a encender la 
máquina. Las causas de esta alarma pueden ser una presión insuficiente en la red de 
suministro, el bloqueo de un filtro en la válvula solenoide de entrada de agua, que una 
llave de suministro esté cerrada, que una válvula solenoide de desagüe esté rota, o que 
haya una fuga en ella (el agua entra en la máquina pero, al mismo tiempo, es vaciada y, 
por lo tanto, se alcanza lentamente el nivel de agua necesario o no se llega a alcanzar). 
 
7-3) Alarma E3: Alarma de desagüe. 
Después de un minuto, no se ha vaciado el agua hasta situarse por debajo del nivel de 
seguridad. El ciclo se reanudará cuando el agua se encuentre por debajo del nivel de 
seguridad, sin que ello tenga efecto alguno en la ejecución del ciclo. No se emitirá 
ninguna señal sonora. Para conocer las causas de esta alarma, consulte la alarma E1. 
 
7-4) Alarma E4: Alarma de calentamiento. 
Después de que el calentamiento ha estado funcionando durante 20 minutos, la 
temperatura no ha subido al menos 5ºC y, aún así, el ciclo avanza con normalidad. Esta 
alarma desaparecerá automáticamente en cuanto la temperatura alcance el nivel mínimo 
establecido. No se emitirá ninguna señal sonora. La causa de esta alarma puede ser que 
los elementos de calentamiento no estén correctamente conectados, o bien que haya 
óxido o suciedad en ellos. Se recomienda comprobar que se ha conectado correctamente 
la entrada de agua caliente. Si las tomas de agua fría y de agua caliente se han conectado 
al revés, los tiempos de calentamiento aumentarán de forma anormal. 
 
7-5) Alarma E5: Alarma de temperatura excesiva o de desconexión de la sonda de 
temperatura. 
La temperatura del agua ha superado los 95ºC o la sonda de temperatura está rota o 
desconectada. Se suspende el ciclo de lavado y se emite una señal sonora. Sólo es 
posible hacer que desaparezca esta alarma apagando y volviendo a encender la máquina. 
 
7-6) Alarma E6: Alarma de bloqueo de la puerta. 
Diez segundos después de comenzar el ciclo, la puerta no está bloqueada (es decir, la 
puerta no está cerrada diez segundos después de haber pulsado el botón “START”). Se 
suspende el ciclo de lavado y sólo es posible hacer que desaparezca el estado de la 
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alarma presionando de nuevo el botón “START”. No se emitirá ninguna señal sonora. 
Posibles causas: la puerta puede no estar bien cerrada o el microinterruptor de la puerta 
puede estar dañado debido a un mal uso del tirador de apertura. 
 
7-7) Alarma E7: Alarma de la puerta. 
Se detecta un daño en la puerta durante el funcionamiento. Se suspende inmediatamente 
el ciclo de lavado y se vacía la cuba. Sólo es posible reanudar el funcionamiento normal 
apagando y volviendo a encender la máquina. Se emitirá una señal sonora. 
 
7-8) Alarma E8: Alarma de nivel. 
Se detecta un nivel del agua 10 cm por encima del nivel establecido. Se suspende el 
ciclo y se emite una señal sonora. Para hacer que desaparezca esta alarma, simplemente 
apague y vuelva a encender la máquina. La causa de esta alarma es, probablemente, la 
sonda de nivel. ATENCIÓN: Este fallo también puede deberse al uso de jabón 
espumoso. 
  
7-9) Alarma de inclinación E9 
Cuando se produce esta alarma, se suspende el paso que está en progreso, pero no se 
cancela el ciclo. El motor se desconectará de la fuente de energía durante 200 ó 90 
segundos según se trate, respectivamente, del centrifugado de alta velocidad o del 
centrifugado de baja velocidad. A continuación, se pondrá en marcha un paso de 
distribución durante 90 segundos con objeto de extender la ropa de forma correcta. 
Las alarmas que se produzcan durante el centrifugado intermedio no se visualizarán; 
después de la distribución, el ciclo saltará el paso del centrifugado y seguirá adelante. 
Por el contrario, las alarmas que se produzcan durante el centrifugado final parpadearán 
como E9; después de la distribución, la máquina seguirá haciendo intentos se 
centrifugar, hasta un máximo de 15, y si sigue fallando el centrifugado, se visualizará 
continuamente la alarma E9, se emitirá una señal sonora y se suspenderá el ciclo. Para 
hacer que desaparezca esta alarma, es necesario apagar y volver a encender la máquina.  
Las causas de esta alarma pueden ser una carga de ropa incorrecta (excesiva o 
insuficiente), una posición no nivelada de la máquina, o el desgaste de los 
amortiguadores por haber realizado cargas incorrectas de manera reiterada. 
 
7-10) Desconexión por sobrecarga del motor E0 
En caso de que se produzca un fallo del motor (por ejemplo, sobrecalentamiento, 
conexión incorrecta, etc.), éste se pondrá en punto muerto, aparecerá en la pantalla el 
mensaje “E0” y se emitirá una señal sonora. Esta alarma hace que se suspenda el ciclo. 
Para hacer que desaparezca, simplemente apague y vuelva a encender la máquina. 
 
7-11 Medidas que se deben tomar en caso de una caída de tensión 
 
Si se produce una caída de tensión de más de 3 segundos durante un ciclo de lavado, al 
conectarse de nuevo se mostrará en la pantalla el mensaje “FALLO DE ENERGÍA” 
(“POWER FAIL”), junto con la señal general de peligro y un reloj de arena que 
parpadeará durante un minuto. Todas las funciones quedarán desactivadas. En cuanto se 
restablezcan las condiciones normales de funcionamiento, se reanudará el ciclo desde el 
paso que estaba en progreso cuando se produjo la caída de tensión, y la unidad de 
visualización reanudará sus funciones normales. Por el contrario, si la puerta está abierta 
cuando la máquina se vuelve a conectar, se suspenderá el ciclo. 
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ATENCIÓN: Si se presiona el interruptor para apagar la máquina después de que ha 
comenzado el ciclo, la máquina actuará como si se hubiera producido una caída de 
tensión. 
 
ATENCIÓN: CUANDO APAREZCAN UNA O MÁS ALARMAS EN LA 
PANTALLA DURANTE EL FUNCIONAMIENTO DE LA MÁQUINA, PARA 
EVITAR QUE SE PRODUZCAN MÁS DAÑOS, ELIMINE LAS FUENTES QUE 
PROVOCARON EL MAL FUNCIONAMIENTO (EN CASO DE SER POSIBLE) 
ANTES DE COMENZAR UN NUEVO CICLO, O BIEN PÓNGASE EN CONTACTO 
CON EL SERVICIO POST-VENTA O DISTRIBUIDOR AUTORIZADO.  
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DETALLES DE PROGRAMAS 
 

 
 

ETAPE TIEMPO TIPO DE 
AGUA 

NIVEL PRODUCTO TEMP. °C COMENT. 

Remojo P1 120 fría 27cm / alto   M15-A10 
Prelavado P2 240 fría 27cm /alto Cubeta A  38 M15-A10 
Lavado 1       
Lavado 2   P3 300 caliente 21cm /bajo Cubeta B 80 M15-A10 
Enfriamiento no      
Aclarado 1  P4 120 fría 27cm /alto   M15-A10 
Lejiado  P5 240 fría 24cm / medio Cubeta C  M15-A10 

Aclarado 2   P4 120 fría 27cm /alto   M15-A10 
Aclarado 3   P4 120 fría 27cm /alto   M15-A10 
Aclarado 4       
Aclarado final P6 240 caliente y fría 27cm /alto Cubeta D  M15-A10 

Centrifugado P7:       
Distribucion 1 5     100tr/min 
Distribucion 2  120     100tr/min 
Centrifugado 1 120     300tr/min 
Centrifugado 2 240     700tr/min 
Centrifugado 3 120     1000tr/min 
Desepelmazado 120     M10-A5 

 
 
Información complementaría: 
 
Duración del arrastre del aditivo en las cubetas : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - Todos los tiempos se expresan en segundos, sin contar los tiempos de llenado y calentamiento. 
           - Por cada arrastre de producto, el aclarado de la cubeta se realiza automáticamente. 
           - Todos los vaciados se programan a 60 segundos.       
           - El posicionamineto de la puerta es automático. 
 

PROGRAMA N° :   1 TIPO DE LAVADO : BLANCO MUY SUCIO 
Velocidad de lavado enérgico : 45tr/min 

LAVADORA ASEPTICA   

Cubeta 
B: 
 
50 

Cubeta 
 A: 
 
50 

aclarado 
cubeta:  
 
60 

Cubeta 
C: 
 
50 

Cubeta 
D:  
 
50       
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                                                DETALLES DE PROGRAMAS 
 

 
 

ETAPE TIEMPO TIPO DE 
AGUA 

NIVEL PRODUCTO TEMP. °C COMENT. 

Remojo P1 120 fría 27cm / alto   M15-A10 
Prelavado        
Lavado 1       
Lavado 2   P9 480 caliente 21cm /bajo Cubeta B 80 M15-A10 
Enfriamiento no      
       
Lejiado  P5 240 fría 24cm / medio Cubeta C  M15-A10 

Aclarado 2   P4 120 fría 27cm /alto   M15-A10 
Aclarado 3   P4 120 fría 27cm /alto   M15-A10 
Aclarado 4       
Aclarado final P6 240 caliente y fría 27cm /alto Cubeta D  M15-A10 

Centrifugado P7:       
Distribucion 1 5     100tr/min 
Distribucion 2  120     100tr/min 
Centrifugado 1 120     300tr/min 
Centrifugado 2 240     700tr/min 
Centrifugado 3 120     1000tr/min 
Desepelmazado 120     M10-A5 

 
 
Información complementaría: 
 
Duración del arrastre del aditivo en las cubetas : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - Todos los tiempos se expresan en segundos, sin contar los tiempos de llenado y calentamiento. 
           - Por cada arrastre de producto, el aclarado de la cubeta se realiza automáticamente. 
           - Todos los vaciados se programan a 60 segundos.       
           - El posicionamineto de la puerta es automático. 
 

PROGRAMA N° :   2 TIPO DE LAVADO : BLANCO SUCIO 
Velocidad de lavado enérgico : 45tr/min 

LAVADORA ASEPTICA   

Cubeta 
B: 
 
50 

Cubeta 
 A: 
 
50 

aclarado 
cubeta:  
 
60 

Cubeta 
C: 
 
50 

Cubeta 
D:  
 
50       
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DETALLES DE PROGRAMAS 
 

 
 

ETAPE TIEMPO TIPO DE 
AGUA 

NIVEL PRODUCTO TEMP. °C COMENT. 

Remojo P1 120 fría 27cm / alto   M15-A10 
Prelavado P2 180 fría 27cm /alto Cubeta A  30 M15-A10 
Lavado 1       
Lavado 2   P11 300 fría y caliente 21cm /bajo Cubeta B 60 M15-A10 
Enfriamiento no      
Aclarado 1         
Lejiado         

Aclarado 2   P4 120 fría 27cm /alto   M15-A10 
Aclarado 3   P4 120 fría 27cm /alto   M15-A10 
Aclarado 4       
Aclarado final P16 240 caliente y fría 27cm /alto Cubeta D  M15-A10 

Centrifugado P7:       
Distribucion 1 5     100tr/min 
Distribucion 2  120     100tr/min 
Centrifugado 1 120     300tr/min 
Centrifugado 2 240     700tr/min 
Centrifugado 3 120     1000tr/min 
Desepelm.P13 60     M10-A5 

 
 
Información complementaría: 
 
Duración del arrastre del aditivo en las cubetas : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - Todos los tiempos se expresan en segundos, sin contar los tiempos de llenado y calentamiento. 
           - Por cada arrastre de producto, el aclarado de la cubeta se realiza automáticamente. 
           - Todos los vaciados se programan a 60 segundos.       
           - El posicionamineto de la puerta es automático. 
 

PROGRAMA N° :   3 TIPO DE LAVADO : COLOR 
Velocidad de lavado enérgico : 45tr/min 

LAVADORA ASEPTICA   

Cubeta 
B: 
 
50 

Cubeta 
 A: 
 
50 

aclarado 
cubeta:  
 
60 

Cubeta 
C: 
 
50 

Cubeta 
D:  
 
50       
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DETALLES DE PROGRAMAS 
 

 
 

ETAPE TIEMPO TIPO DE 
AGUA 

NIVEL PRODUCTO TEMP. °C COMENT. 

Remojo        
Prelavado        
Lavado 1       
Lavado 2   P14 480 fría 21cm /bajo Cubeta B 60 M15-A10 
Enfriamiento 45ºC nivel 7 cm      
Aclarado 1         
Lejiado         

Aclarado 2   P15 180 fría 27cm /alto   M15-A10 
Aclarado 3          
Aclarado 4       
Aclarado final P16 240 fría 27cm /alto Cubeta D  M15-A10 

Centrifugado P7:       
Distribucion 1 5     100tr/min 
Distribucion 2  120     100tr/min 
Centrifugado 1 120     300tr/min 
Centrifugado 2 240     700tr/min 
Centrifugado 3 120     1000tr/min 
Desepelm. P13 60     M10-A5 

 
 
Información complementaría: 
 
Duración del arrastre del aditivo en las cubetas : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - Todos los tiempos se expresan en segundos, sin contar los tiempos de llenado y calentamiento. 
           - Por cada arrastre de producto, el aclarado de la cubeta se realiza automáticamente. 
           - Todos los vaciados se programan a 60 segundos.       
           - El posicionamineto de la puerta es automático. 
 

PROGRAMA N° :   4 TIPO DE LAVADO :POLIESTER/ALGODON 
Velocidad de lavado enérgico : 45tr/min 

LAVADORA ASEPTICA   

Cubeta 
B: 
 
50 

Cubeta 
 A: 
 
50 

aclarado 
cubeta:  
 
60 

Cubeta 
C: 
 
50 

Cubeta 
D:  
 
50       
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DETALLES DE PROGRAMAS 
 

 
 

ETAPE TIEMPO TIPO DE 
AGUA 

NIVEL PRODUCTO TEMP. °C COMENT. 

Remojo P18 180 fría 27cm / alto   M4-A10 
Prelavado        
Lavado 1       
Lavado 2   P19 480 fría 21cm /bajo Cubeta B 30 M4-A10 
Enfriamiento no      
Aclarado 1         
Lejiado         

Aclarado 2   P20 180 fría 27cm /alto   M4-A10 
Aclarado 3          
Aclarado 4       
Aclarado final P21 240 fría 27cm /alto Cubeta D  M4-A10 

Centrifugado P22:       
Distribucion 1 5     100tr/min 
Distribucion 2  120     100tr/min 
Centrifugado 1 120     300tr/min 
Centrifugado 2 0     700tr/min 
Centrifugado 3 0     1000tr/min 
Desepelm. P23 60     M4-A5 

 
 
Información complementaría: 
 
Duración del arrastre del aditivo en las cubetas : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - Todos los tiempos se expresan en segundos, sin contar los tiempos de llenado y calentamiento. 
           - Por cada arrastre de producto, el aclarado de la cubeta se realiza automáticamente. 
           - Todos los vaciados se programan a 60 segundos.       
           - El posicionamineto de la puerta es automático. 
  

PROGRAMA N° :   5 TIPO DE LAVADO : LANA 
Velocidad de lavado enérgico : 45tr/min 

LAVADORA ASEPTICA   

Cubeta 
B: 
 
50 

Cubeta 
 A: 
 
50 

aclarado 
cubeta:  
 
60 

Cubeta 
C: 
 
50 

Cubeta 
D:  
 
50       
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                                                                                             FRANCAIS 
1 UTILISATION  
 
A l’allumage du lave-linge, l’afficheur visualise pendant quelques secondes la version 
du logiciel installée et la date de réalisation de celui-ci. 
 
Attention! 
Cette date se réfère à la version du logiciel installé, et n’a rien à voir avec le montage 
de la machine, avec son essai final ou avec la date de référence pour toute démarche 
de garantie. 
Successivement, plusieurs informations apparaissent. Ce sont, en partant de l’angle en 
haut à gauche: 
 
- le numéro concernant le programme sélectionné. 
- la température maximale atteinte par le bain de lavage pour ce programme. 
- le temps prévu pour l’accomplissement du programme complet, y compris les temps 
de chargement et de vidange de l’eau, du chauffage et du cool-down. Ces valeurs sont 
mémorisées à chaque fois, en fonction du temps effectif que la machine a mis pour 
réaliser le cycle. Elles ne doivent pas être considérées comme impératives pour 
l’accomplissement du cycle: elles servent SEULEMENT à donner une indication. 
- la typologie du cycle, en d’autres termes, s’il s’agit d’un programme délicat, moyen 
ou énergique. 
- le nom du programme, par exemple blanc, laine, rideaux, etc. 
- l’expression “attente START” si le hublot est fermé ou “hublot ouvert” s’il est 
ouvert. 
 
En appuyant pendant quelques secondes sur un des boutons-poussoirs “UP” ou 
“DOWN”, la séquence des phases qui composent le programme de lavage apparaît. 
En appuyant simultanément sur le bouton-poussoir “SELECT” et sur un des deux 
boutons-poussoirs “UP” ou “DOWN”, après avoir entré votre mode de passe, on 
change le programme sélectionné, en changeant par conséquent toutes les autres 
informations concernant la température maximale, la durée totale etc. Toutes les 
valeurs indiquées sont mises à jour en fonction du nouveau programme sélectionné. 
Au moment de la fermeture du hublot, l’expression “hublot ouvert” se transforme en 
“attente START” et il est alors possible de faire partir le programme sélectionné en 
appuyant simplement sur le bouton-poussoir “START”. 
Pendant le programme de lavage, les indications changent en fonction des différentes 
phases qui composent le programme, en partant évidemment de la première pour 
arriver à la dernière phase prévue. Toutes les phases sont clairement indiquées en 
grands caractères, de façon à être clairement visibles, et sont identifiées par un 
symbole. 
En alternance avec cette information, on a le temps qui reste avant la fin du cycle, qui 
diminue au fur et à mesure que le programme avance. On a aussi en petits caractères  
le numéro de la phase exécutée et son nom. 
Dans toutes les phases, la signalisation par symboles concernant les événements qui 
caractérisent le programme, restent active. 
En effet, comme l’indique la figure, en haut à gauche de l’afficheur, différents 
symboles informant sur le chargement de l’eau en cuve, sur l’actionnement des 
pompes à savon, sur l’allumage du chauffage, sur la vidange de l’eau sont activés. 
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A la fin du programme de lavage, l’afficheur indique clairement l’événement en 
l’inscrivant en entier et en activant le buzzer. Immédiatement après, l’expression 
“ouvrir hublot” apparaît et il est alors possible de procéder au déchargement du linge 
lavé. 
 
1-A Démarrage du programme de lavage 
 
Contrôler que les robinets de l’eau chaude, froide dure, froide douce, vapeur et gaz  
sont ouverts. 
Mettre l’interrupteur général sur la paroi dans la position ON (allumé). 
Ensuite remplir les bacs à lessive avec du savon (non moussant) selon le cycle 
sélectionné, c’est à dire: 
Bac1 =  compartiment pour le prélavage (si le cycle sélectionné le prévoit) 
Bac 2= compartiment pour le lavage 
Bac 3 = compartiment pour l’agent de blanchissement (javel). 
Bac 4 = compartiment pour l’assouplissant. 
Sélectionner le programme désiré à l’aide des boutons-poussoirs “SELECT” et “UP” 
ou “DOWN”, simultanément. 
Charger le lave-linge et fermer le hublot, puis appuyer sur le bouton-poussoir 
“START”. La machine bloque le hublot et commence le programme de lavage avec 
toutes les actions prévues. Tout chargement de la machine inférieur à 80% de sa 
capacité pourrait empêcher son fonctionnement correct et provoquer des dommages. 
 
1-B Modification du cycle en cours 
 
Durant les deux premières minutes de travail, il est possible de changer le programme 
en cours. Cette durée est mise en évidence par l’encart autour de la lettre “P” du 
programme qui clignote; quand l’encart reste allumé de façon fixe, le changement du 
programme sélectionné n’est plus possible, sauf en avançant jusqu’à la fin du 
programme ou en l’arrêtant et en sélectionnant un nouveau programme. 
 
1-C Avancement rapide des phases d’un programme 
 
En appuyant plusieurs fois sur le bouton-poussoir “START” et après avoir entrer 
votre mot de passe (6 fois touche éco par défaut), il est possible d’avancer rapidement 
à l’intérieur des différentes phases du programme sélectionné, tandis qu’en 
maintenant ce bouton-poussoir enclenché pendant au moins 5 secondes de suite, on va 
directement à la fin du programme et donc à l’ouverture du hublot. 
 
1-D Insertion d’une “PAUSE N” 
 
En appuyant simultanément sur les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN” le cycle 
s’arrête et on met la machine en état de pause. Ceci consiste à arrêter toutes les 
temporisations en cours, le mouvement du tambour, les chargements d’eau et 
l’activation du chauffage. 
Durant la pause, le hublot reste bloqué et l’eau éventuellement présente à l’intérieur 
de la machine n’est pas vidangée. En effet, la vanne de vidange reste fermée. 
Il est évidemment impossible d’insérer la pause durant les phases d’essorage, quelle 
que soit la vitesse du tambour. 
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Pour quantifier la durée de la pause insérée, un compteur se met en marche lors de la 
pression simultanée des deux boutons-poussoirs. Il indique sous la forme heures et 
minutes, la durée de l’événement. 
Pour faire à nouveau partir le programme, il suffit d’appuyer sur le bouton-poussoir 
“START” et le lave-linge reprend le travail en partant du moment où la pause avait 
été insérée. 
Attention! 
Si l’on insère une pause à l’intérieur d’un cycle de lavage où l’eau a été réchauffée, en 
laissant la machine à l’arrêt suffisamment longtemps, la température est 
inévitablement destinée à descendre. 
 
1-E Indication des paramètres fonctionnels 
 
Durant l’accomplissement du programme et donc des phases qui le composent, on 
peut avoir des indications sur de nombreux paramètres. 
Pour accéder à ces informations, il suffit d’appuyer sur le bouton-poussoir “ MODE” 
durant l’exécution du programme. 
L’afficheur continue à indiquer le numéro du programme sélectionné, le numéro de la 
phase exécutée et son nom, mais dans la partie inférieure, l’indication change. 
Ici, on trouve la température à atteindre, en noir, et la température réelle, ainsi que le 
niveau à atteindre, toujours en noir, et le niveau réel lu dans la cuve, indiqué au-
dessus. 
A noter que dans l’angle en haut à droite de l’afficheur, le symbole du chauffage actif 
est activé. La température, dans cet exemple, doit encore arriver aux 40°C prévus car 
elle est encore à 37°C. On procède alors au chauffage du bain de lavage. 
En appuyant plusieurs fois sur le bouton-poussoir “ MODE” on passe à d’autres 
indications concernant, par exemple, le type d’eau chargée dans la cuve, le bac à 
produit utilisé, les pompes à savon prévues, la temporisation du fonctionnement du 
moteur. Après cette vue d’ensemble des informations, on revient à l’indication de 
départ, avec le nom et le symbole de la phase indiqué en grands caractères. 
Pour les phases d’essorage, composées évidemment de la seule rotation rapide du 
tambour, on aura les données sur ses vitesses. 
Modification des paramètres fonctionnels de la phase 
Comme nous l’avons décrit plus haut, il est possible de changer l’indication sur 
l’afficheur en appuyant simplement sur le bouton-poussoir “ MODE” durant 
l’accomplissement du cycle. 
En s’arrêtant sur l’indication désirée, il est possible de changer les valeurs 
programmées en appuyant sur les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN” et après avoir 
rentré votre mot de passe (6 fois touche éco par défaut). 
En fait, durant l’exécution d’une action, il est possible d’en faire varier les paramètres 
de travail. 
Par exemple, durant le chargement de l’eau il est possible de changer le niveau 
programmé en allant simplement à l’aide du bouton-poussoir “ MODE” sur 
l’indication correspondant au chargement de l’eau, puis, avec “UP” ou “DOWN”, on 
diminue ou on augmente de cm en cm, la valeur programmée, en d’autres termes la 
valeur en noir. Même chose par exemple pour le chauffage: durant cette action, il est 
possible de changer selon ses goûts la température à atteindre, toujours avec “UP” et 
“DOWN”. 
Idem pour les autres valeurs comme la durée de maintien de la température, par 
exemple, ou la durée des différentes vitesses durant la phase d’essorage. 
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1-F Signalisation des alarmes et pannes 
 
En cas de pannes de quelconque type (chute de tension dans le réseau, températures 
excessives, ou niveaux d’eau déréglés dans le tambour) la machine procédera à leur 
signalisation au moyen des alarmes correspondantes, qui apparaîtront sur l'afficheur 
du pupitre frontal. Tous les détails sont expliqués dans le paragraphe “ALARMES EN 
DOTATION”. 
 
1-G Fin du cycle 
 
ATTENTION: la porte ne doit absolument pas être forcée; il faut l’ouvrir à la main 
après avoir attendu son déverrouillage automatique.  
Dans  tous les cas, avant de l’ouvrir, il faut s’assurer que le tambour est arrêté, que 
l’eau est sortie et que la température intérieure est inférieure à 40°C. 
En cas de manque de courant, pour ouvrir la porte, il faut introduire un objet pointu 
dans le petit trou situé sur la gâche de porte et faire levier de gauche à droite pour 
déverrouiller le système (voir plan dans la documentation générale). 
 
1-H Étalonnage de la lecture du niveau d'eau dans la cuve 
 
De manière usuelle,  cela n’est pas nécessaire d’étalonner la lecture du niveau d’eau, 
mais avec certaines conditions d’installation, par exemple dans des lieux avec une 
altitude élevée, il pourrait être utile de corriger la valeur relevée avec la cuve vide. 
Pour effectuer ce réglage, avec la machine allumée mais sans faire démarrer le cycle, 
suivre les instructions ci-dessous: 
1) Ouvrir le hublot. 
2) Vérifier visuellement qu’il n’y a pas de l’eau dans la cuve, qui naturellement 
doit être vide de linge aussi. 
3) Appuyer sur les touches “UP” et “DOWN” en même temps pour au moins 5 
secondes. 
4) On lira le message “ÉTALONNAGE” sur l’afficheur. 
5)  Si la valeur relevée par la carte est correcte, confirmer en pressant le bouton  
"ENTER". 
6) La sonnerie émettra un son et  l'afficheur retournera à ses fonctions 
habituelles. 
Si la machine répond de cette façon, l’étalonnage aura été fait de façon correcte. 
Autrement le changement se perdra et la machine retournera à la valeur précédante. 
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2 PHASES DU CYCLE 
 
Tous les cycles ou les programmes présents dans la mémoire de la carte, sont réalisés 
à travers l’exécution en séquence d’un maximum de 25 phases. En fait, un cycle ou un 
programme, n’est autre que la séquence selon laquelle les différentes phases sont 
exécutées. 
On peut résumer six typologies de phase, reportées ci-dessous: 
 
1) Trempage  
2) Prélavage  
3) Lavage 
4) Rinçage  
5) Essorage  
6) Démêlage 
 
En programmant ces différentes phases avec des valeurs de niveau, de température, de 
mouvement du tambour etc. et en les exécutant dans une succession bien définie, on 
obtient les différents programmes de lavage.  
Les différentes phases du programme de lavage sont toujours indiquées en grands 
caractères durant l’exécution du programme, et sont en outre accompagnées du 
symbole qui les identifie. 
 
 
3 RÉGLAGE PARAMÈTRES  
 
3-A PROCEDURE DE PROGRAMMATION 1er NIVEAU 
 
L’accès à la programmation est protégé par un MOT DE PASSE et est décrit dans le 
manuel sur la programmation. 
Tous les paramètres destinés à l’utilisateur sont contenus dans la programmation des 
cycles et dans la définition des paramètres de la machine. 
 
3-A-1 Programmation des cycles 
 
Les programmes de lavage ou les cycles de lavage peuvent être résumés par la 
séquence d’opérations que le lave-linge exécute du début à la fin du traitement du 
linge. 
Les différentes opérations sont contenues à l’intérieur du menu “PHASES” expliqué 
ci-après. 
Avant-propos: le lave-linge a déjà mémorisé une série d’ “opérations” ou de phases de 
travail, qui sont celles qui permettent la réalisation des cycles standard 
préprogrammés. 
Avec ce programmateur, il est possible de modifier ou de créer des programmes de 
lavage en partant simplement des phases existantes, sans avoir donc de connaissances 
spécifiques sur les diagrammes de lavage les plus opportuns pour le tissu à traiter. 
Il est donc possible d’insérer ou de neutraliser une phase dans un programme déjà 
structuré, ou de partir d’un programme vide et d’insérer petit à petit toutes les phases 
qu’on retient nécessaires en allant les choisir parmi celles qui sont déjà prêtes. Elles 
seront simplement exécutées dans l’ordre dans lequel elles ont été insérées. 
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De cette façon on peut réaliser des programmes de lavage personnalisés en créant sa 
propre séquence de phases. Si les exigences sont plus complexes, il faut passer au 
“menu phases” et créer sa propre phase personnalisée, qui devra ensuite être insérée à 
l’intérieur d’un cycle existant ou à l’intérieur d’un cycle  complètement nouveau.  
On accède au menu “CYCLES” de la façon suivante: 
Ouvrir le hublot du lave-linge: toutes les opérations de programmation sont faites 
avec le hublot ouvert. Dans toute autre condition, il n’est pas possible d’accéder à la 
programmation. 
Appuyer sur le bouton-poussoir “ MODE” (puis entrer votre mot de passe et valider 
par « enter ») jusqu’à ce que l’expression  “CYCLES” apparaissent, puis confirmer 
avec le bouton-poussoir “ENTER”.  
Le premier des 30 CYCLES ou PROGRAMMES à disposition apparaît. Avec les 
boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, on peut faire défiler la liste complète, en 
passant en revue aussi bien ceux qui sont programmés, caractérisés par leur propre 
nom, par exemple “BLANC” et par leur type, par ex. “ÉNERGIQUE”, que ceux qui 
sont “libres” ou “vides”, caractérisés simplement par l’expression “NON 
PROGRAMMÉ”. 
Une fois qu’on a décidé sur quel PROGRAMME agir, appuyer sur le bouton-poussoir 
“ENTER”. Les rubriques suivantes apparaissent sur l’afficheur: 
 COMMENTAIRE 
 PHASES 
 TYPOLOGIE 
 COPIER DE 
 COPIER DANS  
Ci-dessous descriptions des différentes rubriques. 
 

3-A-1-1 COMMENTAIRE 
 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, se placer à la sélection 
“COMMENTAIRE”. Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir 
“ENTER”. Un espace de texte d’une longueur de 10 caractères apparaît, à remplir 
selon les goûts, par exemple avec le nom du programme ou du cycle, supposons 
“BLANC 90°C”. Pour insérer les lettres, appuyer sur le bouton-poussoir “SELECT”: 
Tous les caractères disponibles qui peuvent être sélectionnés avec les boutons-
poussoirs “UP” et “DOWN” apparaissent. La confirmation s’effectue de façon 
automatique. 
Pour déplacer le curseur à l’intérieur du mot qu’on est en train de composer, utiliser 
les habituels “UP” et “DOWN”. 
Pour éliminer une lettre, il suffit de se placer au-dessus de celle-ci avec le curseur et 
d’appuyer sur le bouton-poussoir  “START”. 
Une fois le texte désiré inséré, confirmer avec le bouton-poussoir “ENTER” et sortir 
avec “MODE”. 
 

3-A-1-2 PHASES 
 

Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, se placer à la sélection “PHASES”. 
Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. 
En appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”, la première phase exécutée par le 
programme sélectionné apparaît, la phase en position N° 01, indiquée en grands 
caractères. 
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En plus de cette information, il y a en petits caractères le numéro de la phase, le type 
et le commentaire qui lui correspond. 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, on peut maintenant faire défiler toutes 
les phases qui composent le cycle sélectionné en voyant la séquence d’opérations que 
le programme exécute: par exemple on commence par un trempage, on exécute 
ensuite un prélavage, puis un lavage avec un bref essorage à mi-parcours et on passe 
aux rinçages et ainsi de suite jusqu’à la dernière phase insérée. 
Au maximum dans un programme, on peut insérer une séquence de 25 phases. Celles 
qui resteront libres reporteront simplement l’indication “NON PROGRAMMÉE”. 
Se placer alors avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN” sur la phase à 
“manipuler” et appuyer sur le bouton-poussoir “ENTER”. Les rubriques suivantes 
apparaissent sur l’afficheur: 
 MODIFIER 
 SUPPRIMER 
 INSERER AVANT 
 INSERER APRES  
 
Modifier: confirmer avec le bouton-poussoir “ENTER”  pour modifier l’insertion de 
la phase sélectionnée. Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN” on choisit quelle 
phase mettre à la place de celle qui est sélectionnée, puis on confirme avec “ENTER”. 
Le programmateur demande ensuite “COPIER?” Avec “ENTER” on exécute le 
changement entre les deux phases, et avec le bouton-poussoir “MODE”, on annule 
l’opération. 
 
Supprimer: confirmer avec le bouton-poussoir “ENTER” pour effacer l’insertion de la 
phase sélectionnée. Le programmateur demande alors “SUPPRIMER?” Avec 
“ENTER”, on efface la phase sélectionnée, et avec le bouton-poussoir “MODE”, on 
annule l’opération. 
Attention! Avec la commande “SUPPRIMER”, on n’élimine pas la phase du 
programmateur mais seulement de la séquence du programme sélectionné. Il est 
toujours possible de la sélectionner, de l’insérer, de la modifier, etc. 
 
Insérer avant et après: confirmer avec le bouton-poussoir “ENTER” pour insérer une 
phase avant ou après la phase sélectionnée. Avec les boutons-poussoirs “UP” et 
“DOWN”, on choisit la phase à insérer avant ou après la phase sélectionnée, puis on 
confirme avec “ENTER”. 
Avec le bouton-poussoir “MODE”, on annule l’opération.  
 

3-A-1-3 TYPOLOGIE 
 

Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN” se placer à la sélection 
“TYPOLOGIE”. 
Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. 
Les rubriques suivantes apparaissent sur l’afficheur: 
 ÉNERGIQUE 
 MOYENNE 
 DÉLICATE 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, sélectionner le type et confirmer avec 
le bouton-poussoir “ENTER”. La sélection du type de programme sert seulement à 
donner une indication à l’utilisateur justement sur le type de cycle qui sera exécuté. 
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Cette sélection apparaîtra sur la fenêtre qui se présente à l’utilisateur durant la 
sélection des cycles, de façon à l’aider dans le choix le plus correct. 
Une fois le type désiré sélectionné, confirmer avec le bouton-poussoir “ENTER” et 
sortir avec “MODE”. 
 Attention! Cette sélection NE MODIFIE en aucune façon le déroulement du 
programme de lavage. C’est seulement une indication. 
 

3-A-1-4 COPIER DE ET COPIER DANS 
 

Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, se placer à la sélection “COPIER DE” 
ou “COPIER DANS”. Confirmer le choix en appuyant sur  le bouton-poussoir 
“ENTER”. 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN” sélectionner le programme à copier ou 
duquel copier et confirmer avec le bouton-poussoir “ENTER”. 
Le programmateur demande alors “COPIER?” Avec “ENTER”, on exécute la copie 
entre les deux programmes ou les deux cycles, et avec le bouton-poussoir “MODE”, 
on annule l’opération. 
Une fois la copie exécutée ou non exécutée, sortir avec le bouton-poussoir “MODE”.  
 
 
3-B DESCRIPTION DES FONCTIONS PROGRAMMABLES 
 
Les paramètres machine servent à exécuter des modifications marginales aux 
programmes de lavage sans entrer ni dans la programmation des phases ni dans la 
programmation des cycles. 
Selon la programmation des cycles de lavage, à l’aide de ces fonctions, on peut 
décider d’exécuter, ou non, les opérations programmées, sans toutefois bouleverser la 
caractéristique du programme de lavage. 
On accède au menu “PARAMÈTRES MACHINE” de la façon suivante: 
Ouvrir le hublot du lave-linge: toutes les opérations de programmation doivent être 
effectuées avec le hublot ouvert. Dans toute autre condition, il n’est pas possible 
d’accéder à la programmation. 
Appuyer sur le bouton-poussoir “ MODE” (puis entrer votre mot de passe et valider 
par « enter ») jusqu’à ce que l’expression “PARAMÈTRES MACHINE” apparaisse, 
puis confirmer à l’aide du bouton-poussoir “ENTER”. Les paramètres suivants 
apparaissent: 
 REFROIDIR 
 ESSORAGE 
 PRÉLAVAGE 
 RETARD DÉMARRAGE 
 BUZZER 
 CHAUFFAGE 
 ACTIVATION 
  
 
Description détaillée ci-après. 
Les fonctions ont effets seulement sur le programme en cours et sont actives 
jusqu'à leur désactivation. 
 
 

Adria
Domus apaisat



MANUAL DE PROGRAMACIÓN   
 

  
 

28

3-B-1 Refroidissement  
 
Refroidir: Il s’agit de décider d’exécuter, ou non, la fonction de refroidissement du 
bain de lavage juste avant la vidange de l’eau. Cette fonction est normalement 
exécutée pour éviter que le linge ne subisse un choc thermique en passant par exemple 
de la phase de lavage à 90°C à celle de rinçage à la température de l’eau de ville. 
A l’aide des boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, aller à la sélection “REFROIDIR”. 
Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. Avec les boutons-
poussoirs “UP” et “DOWN”, on peut faire défiler tous les programmes ou les cycles 
et voir pour lesquels la fonction est activée ou non. Se placer sur le cycle désiré et 
appuyer sur le bouton-poussoir “ENTER”. Toujours avec les boutons-poussoirs “UP” 
et “DOWN”, choisir alors entre “OUI” et “NON” et confirmer toujours avec 
“ENTER”. 
Utiliser le bouton-poussoir “MODE” pour sortir.  
 
3-B-2 Réduction de l'essorage  
 
Essorage: Avec cette fonction, il est possible de laisser l’essorage final prévu pour ce 
programme sélectionné inchangé par rapport à la programmation standard, ou de le 
réduire à une seule minute ou encore de l’éliminer complètement. Avec les boutons-
poussoirs “UP” et “DOWN”, se placer à la sélection “ESSORAGE”. 
Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, on peut faire défiler tous les 
programmes ou les cycles et voir pour lesquels la fonction est activée ou non. Se 
placer sur le cycle désiré et appuyer sur le bouton-poussoir “ENTER”. Toujours avec 
les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, choisir alors parmi les rubriques: 
 NORMAL 
 RÉDUIT 
  
Et confirmer avec “ENTER”. 
Normal: l’essorage final sera exécuté comme prévu dans la programmation 
Réduit: l’essorage final aura une durée d’une minute. Une minute pour la dernière 
vitesse prévue pour l'essorage. La rampe d’accélération est toujours exécutée en 
entier. 
Non essorage: l’essorage final ne sera pas exécuté. 
Utiliser le bouton-poussoir “MODE” pour sortir. 
 
3-B-3 Exclusion prélavage 
 
Prélavage: Tous les programmes de lavage prévoient généralement l’exécution du 
prélavage. Avec cette fonction, il est possible de sauter cette phase. Particulièrement 
utile pour le traitement de linge ayant des taches peu tenaces. 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, se placer à la sélection 
“PRÉLAVAGE”. Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, on peut faire défiler tous les 
programmes ou les cycles et voir pour lesquels la fonction est activée ou pas. Se 
placer sur le cycle désiré et appuyer sur le bouton-poussoir “ENTER”. Toujours à 
l’aide des boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, choisir alors entre “OUI” et “NON” 
et confirmer, toujours avec “ENTER”. 
Utiliser le bouton-poussoir “MODE” pour sortir. 
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3-B-4 Retard départ cycle 
 
Retard démarrage: pour retarder le départ de la machine, il est possible de 
programmer une durée allant jusqu’à 24 heures après laquelle le départ du programme 
de lavage démarre automatiquement. Durant l’attente, le compte à rebours s’affiche. 
En appuyant sur le bouton-poussoir de “START” durant le compte à rebours, la 
machine démarre immédiatement avec le cycle sélectionné à l’origine. Avec les 
boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, se placer  à la sélection “RETARD 
DÉMARRAGE”. 
Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. 
L’état du paramètre s’affiche, “DÉSACTIVÉ” ou “ACTIVÉ” et on peut modifier ses 
valeurs en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. Avec les boutons-poussoirs 
“UP” et “DOWN”, on programme les minutes, éventuellement les heures, de retard et 
on confirme avec “ENTER”. 
Utiliser le bouton-poussoir “MODE” pour sortir. 
Une fois qu’on donne le “START” à la machine, le compte à rebours part et 
l’expression suivante apparaît sur l’afficheur: 
 Démarrage programmé dans: 
 Compte à rebours. 
 
3-B-5 Activation-désactivation du buzzer 
 
Buzzer:  A chaque pression des boutons-poussoirs, le buzzer ou sonnette se met en 
fonction pendant quelques instants et émet un bref, mais intense, beep. Si cette option 
n’est pas souhaitée, il est possible de l’éliminer avec cette fonction. 
 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN” se placer à la  sélection “BUZZER”. 
Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. 
L’état du paramètre s’affiche, “DÉSACTIVÉ” ou “ACTIVÉ” et on peut modifier ses 
valeurs en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. Avec les boutons-poussoirs 
“UP” et “DOWN”, on sélectionne la donnée désirée et on confirme avec “ENTER”. 
Utiliser le bouton-poussoir “MODE” pour sortir. 
 
3-B-6 Variation des températures de chauffage 
 
Chauffage:  Pour tous les cycles, il est possible d’abaisser de 10°C la température 
maximale du bain de lavage atteinte grâce au chauffage.  
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, se placer à la sélection 
“CHAUFFAGE”. 
Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. 
L’état du paramètre s’affiche, “NORMAL” ou “RÉDUIT” et on peut modifier ses 
valeurs en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. Avec les boutons-poussoirs 
“UP” et “DOWN”, on sélectionne la donnée voulue et on confirme avec “ENTER”. 
Utiliser le bouton-poussoir “MODE” pour sortir. 
 
3-B-7 Activation des cycles 
 
Activation: Si on désire éviter d’exécuter un ou plusieurs cycles, il est possible de les 
“cacher” à la sélection. Attention, ils ne sont pas effacés mais seulement cachés à 
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l’utilisateur. En appuyant sur les boutons-poussoirs “SELECT” et “UP” ou “DOWN”, 
on passe en revue seulement ceux qui sont activés, rendant ainsi impossible 
l’exécution de ceux que l’on ne désire pas.  
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, se placer à la sélection 
“ACTIVATION”. 
Confirmer le choix en appuyant sur le bouton-poussoir “ENTER”. 
Avec les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, on peut faire défiler tous les 
programmes ou les cycles et voir pour lesquels la fonction est activée ou non. Se 
placer sur le cycle désiré et appuyer sur le bouton-poussoir “ENTER”. Toujours avec 
les boutons-poussoirs “UP” et “DOWN”, choisir entre “ACTIVÉ” et “DÉSACTIVÉ” 
puis confirmer, toujours avec “ENTER”. 
Utiliser le bouton-poussoir “MODE” pour sortir. 
 
 
4 CONSEILS UTILES POUR L’UTILISATION DE L’APPAREIL 
 
Un chargement au 80% de la capacité déclarée garantit une qualité supérieure de 
lavage. En outre une quantité supérieure de savon ne signifie pas une meilleure qualité 
de nettoyage, mais un excès qui provoque une pollution inutile; la quantité de savon 
vous sera conseillée par votre fournisseur en tenant en considération la dureté de l’eau 
à votre disposition. 
A l’exception des cas ou il est strictement contre-indiqué, on conseille l’utilisation de 
l’économiseur pour l’optimisation de la consommation d’eau et même de la réduction 
de la température maximum, afin de diminuer les dépenses d’énergie et d’eau et la 
durée des cycles.  
Avant de laver quelconque pièce, faire attention que des éventuels boutons, zip/zap, 
épingles ou arrêts soient tournés vers l’intérieur. Contrôler aussi que les poches sont 
vides. 
À la fin du travail faire les opérations suivantes: 
- Laisser le hublot ouvert; 
- Débrancher la machine en agissant sur l’interrupteur général; 
- Fermer tous les robinets, de l’eau, eau chaude, froide et vapeur (sur les machines 
avec ce type de chauffage); 
- Éteindre l’interrupteur disjoncteur. 
 
 
5 PROGRAMMES DE LAVAGE 
 
Les phases de tous les cycles sont indiqués dans des tableaux qui sont très faciles à 
consulter 
 
 
6 RECOMMANDATIONS 
 
- Ne pas laisser l’appareil allumé inutilement. ÉTEINDRE l’interrupteur général de 
l’appareil quand il n’est pas utilisé. 
En utilisant la machine à laver, veuillez faire attention à: 
- Ouvrir le hublot seulement avec tambour arrêté et vide. 
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- Avant d’effectuer les opérations de nettoyage et d’entretien, s’assurer que 
l’interrupteur général est en position “éteint” et les robinets eau chaude, froide, gaz et 
vapeur (sur les machines avec ce type de chauffage) sont fermés. 
- Ne pas introduire dans l’appareil du linge qui a été nettoyé, mouillé ou tâché avec 
des substances inflammables ou explosives; en ce cas procéder avant à un lavage à la 
main. 
- Tenir les liquides inflammables loin de l’appareil et les conserver dans un lieu sec, 
bien aéré et loin de zones accessibles au personnel non spécialisé. 
- Tenir les produits pour le lavage et les savons toujours loin de l’appareil, si possible 
dans une armoire. 
- Ne pas obstruer les ouvertures d’aspiration ou de sortie de la chaleur. Maintenir une 
distance adéquate entre la machine et les parois et objets. 
 
7 ALARMES EN DOTATION  
 
Toutes les alarmes sont signalées sur l’afficheur du temps. 
 
7-1) Alarme E1 : Symbole E1 
Présence d'eau dans la cuve. 
- eau dans la cuve: cela signale qu’il y a de l’eau dans la cuve avant le démarrage du 
cycle et toutes les fonctions sont empêchées. L’alarme cesse aussitôt que le niveau de 
l’eau descend au-dessous du niveau de sécurité. Les causes de cette alarme sont 
sûrement dues au fonctionnement de l’écoulement (contrôler l’état des vannes 
d’arrivée d’eau et son fonctionnement) et au pressostat de niveau qui est monté sur la 
machine. 
 
7-2) Alarme E2 : Symbole E2 
Manque d'eau. 
- niveau d’eau: cette alarme intervient quand le niveau établi par la phase du cycle n’a 
pas été rejoint après 5 minutes de chargement d’eau; elle disparaîtra aussitôt que la 
quantité d’eau nécessaire est rejointe. Cette alarme ne compromet pas la suite du 
cycle, qui repartira automatiquement après que le niveau établi est atteint. Les 
possibles causes sont à attribuer à la basse pression du réseau hydrique, à des filtres 
sales dans les vannes solénoïdes des robinets d’alimentation ou bien au mauvais 
fonctionnement de la vanne solénoïde d’écoulement ou à un manque d’étanchéité de 
celle-ci (l’eau est chargée mais en même temps elle s’écoule: le niveau établi n’est pas 
atteint ou il est atteint très lentement). 
 
7-3) Alarme E3 : Symbole E3  
Défaut d'écoulement. 
- écoulement eau: ce signal indique qu’après une minute d’écoulement, l’eau n’est pas 
descendue au-dessous du niveau de sécurité. Le cycle repartira aussitôt que cette 
condition est rétablie et continuera normalement. Les causes de cette alarme sont les 
mêmes que l’alarme E1. 
 
7-4) Alarme E4 : Symbole E4 
Défaut de chauffage. 
- chauffage: cette alarme intervient si la température n’a pas augmenté d’au moins 
5°C après 20 minutes de chauffage, mais le cycle continue normalement. L’alarme 
disparaît automatiquement aussitôt que la température atteint le seuil prévu. Les 
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causes de cette alarme peuvent être un mauvais branchement des résistances, leur 
calcification ou saleté. Contrôler aussi que l’entrée de l’eau chaude est correctement 
branchée: si les deux entrées d’eau ont été inversées et le tambour reçoit seulement de 
l’eau froide, les temps de chauffage seront naturellement plus longs. 
 
7-5) Alarme E5 : Symbole E5 
Surchauffe. 
- surchauffe ou sonde de température débranchée: si la température de l’eau est 
supérieure à 95°C ou la sonde de température est débranchée ou cassée, cette alarme 
interrompt le cycle en cours. Cette alarme peut être éliminée seulement en éteignant et 
rallumant la machine à laver. 
 
7-6) Alarme E6 : Symbole E6 
Défaut de verrouillage/déverrouillage hublot. 
- verrouillage de la porte: si le hublot n’est pas bloqué dans 10 secondes à partir du 
démarrage du cycle (de la pression sur le bouton de START), le cycle est interrompu 
et l’alarme disparaîtra seulement en poussant de nouveau la touche de START. Les 
causes de cette alarme peuvent être une mauvaise fermeture manuelle de la porte ou 
les électroaimants de la porte qui peuvent être endommagés. 
 
7-7) Alarme E7 : Symbole E7 
Anomalie hublot. 
- anomalie de la porte: si la porte est endommagée ou cassée durant le 
fonctionnement, cette alarme arrête tout de suite le cycle et commande l’écoulement 
de l’eau. On peut retourner aux conditions normales de fonctionnement en éteignant 
et rallumant la machine. 
 
7-8) Alarme E8 : Symbole E8 
Défaut de niveau. 
- anomalie de niveau: le niveau lit dans la cuve est 10 cm plus haut que la valeur 
établie. Le cycle est abandonné  et la sonnerie s'active. Pour résoudre cette alarme il 
faut éteindre et rallumer la machine. La cause de cette alarme est certainement la 
sonde de niveau parce qu’il s’agit d’un dispositif de sécurité spécifique. 
ATTENTION! L’utilisation de lessive moussant peut être la cause de cette alarme. 
 
7-9) Balourd E9 : Symbole E9 
Balourd. 
La phase en cours est abandonnée mais non le cycle. La machine interrompt 
l’alimentation au moteur pour 200 ou 90 secondes respectivement dans le cas 
d’essorage à haute vitesse et à basse vitesse. Après cette interruption il y aura un 
démêlage automatique de 90 secondes de façon à redistribuer le linge. 
Si cette alarme arrive lors de l’essorage intermédiaire, cela n'est pas affiché: le cycle 
supprimera cette phase et continuera normalement. Par contre si l'alarme se produit 
durant l’essorage final, le message d’alarme E9 clignotera sur l’afficheur et après 
avoir exécuté une phase de démêlage la machine essayera de faire un nouvel essorage, 
jusqu’un maximum de 15 tentatives. Si l’essorage échoue, le signal d’alarme E9 
cessera de clignoter, la sonnerie s’activera et le cycle sera abandonné. Il sera donc 
nécessaire d’éteindre et de rallumer la machine pour éliminer cette alarme. 
Les causes de cette alarme peuvent être une charge erronée de  linge (trop de linge ou 
peu de linge), l’emplacement de la machine sur un plan pas de niveau ou bien des 
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dommages aux suspensions suite à des charges erronées de linge répétées dans le 
temps. 
 
7-10) Relais protection moteur E0 : Symbole E0 
Surcharge moteur. 
En cas de quelconque panne de moteur (surcharge, surchauffe, branchement incorrect, 
etc.) le moteur est mis en point mort, le message E0 clignote sur l’afficheur et la 
sonnerie est déclenchée. Le cycle est abandonné et il faudra éteindre et rallumer la 
machine pour annuler cette alarme. 
 
7-11) Procédure pour les cas de chute de tension au réseau 
En cas de chute de la tension de réseau durant le cycle de lavage pendant plus de 
3sec., l’afficheur indique “POWER FAIL” avec le symbole de danger générique 
allumé et celui du sablier qui clignote pendant une minute. Durant cette période toutes 
les fonctions sont désactivées; au retour des conditions normales, le cycle qui était en 
cours repart automatiquement depuis le début de la phase durant laquelle il y a eu la 
baisse de tension de réseau et l’AFFICHEUR revient à sa signalisation normale. Si au 
nouveau départ, la porte est ouverte, le cycle se termine.  
ATTENTION: si on actionne l’interrupteur “ON-OFF” quand le cycle est déjà 
commencé, la machine s’éteindra, le microprocesseur interprétera cette opération 
comme une chute de tension et déroulera toutes les opérations prévues dans ce cas. 
ATTENTION: DANS LE CAS OU L’AFFICHEUR MONTRE UNE OU 
PLUSIEURS ALARMES DURANT LE FONCTIONNEMENT, AVANT DE 
RÉPÉTER LE CYCLE IL FAUT (S’IL EST POSSIBLE) EN CHERCHER LES 
CAUSES ET LES ÉLIMINER, EN S’ADRESSANT À UN TECHNICIEN 
AUTORISÉ OU AU FOURNISSEUR AFIN D’ÉVITER D’ULTÉRIEURS 
DOMMAGES.  
  
 
 
7-12) DEMANDE AUTOMATIQUE D’ENTRETIEN 
 
La machine mémorise la quantité de cycles qu’elle exécute. Au démarrage des cycles 
successifs au cycle 1000 (quand on presse le bouton START) l’afficheur montrera 
automatiquement le message “10 00 C” clignotant pour 10 secondes afin de rappeler 
l’utilisateur qu’il est temps de procéder à l’entretien annuel. Toutefois, ce message n’a 
aucun effet sur le cycle mis en marche, qui sera déroulé normalement. 
Pour annuler cette inscription et recommencer le compte des cycles il faut appuyer sur 
la touche “ DOWN “ pour  5 secondes au moins. 
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DETAILS DES PROGRAMMES 
 

 
 
ETAPE TEMPS TYPE 

D’EAU 
NIVEAU PRODUIT TEMP. °C COMMENT

. 
Trempage P1 120 froide 27cm / haut   M15-A10 
Prélavage P2 240 froide 27cm /haut bac A  38 M15-A10 
lavage 1       
lavage 2   P3 300 chaude 21cm /bas bac B 80 M15-A10 
refroidisseme non      
rinçage 1  P4 120 froide 27cm /haut   M15-A10 
Javellisation  
P5 

240 froide 24cm / 
moyen 

bac C  M15-A10 

rinçage 2   P4 120 froide 27cm /haut   M15-A10 
rinçage 3   P4 120 froide 27cm /haut   M15-A10 
rinçage 4       
rinçage final 
P6 

240 chaude et 
froide 

27cm /haut bac D  M15-A10 

Essorage P7:       
Distribution 5     100tr/min 
Distribution 120     100tr/min 
Essorage 1 120     300tr/min 
Essorage 2 240     700tr/min 
Essorage 3 120     1000tr/min 
Démêlage P8 120     M10-A5 
 
 
Informations complémentaires : 
 
Durée d'appel des produits : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - toutes les durées s’expriment en secondes, hors temps de remplissage et de chauffe. 
           - A l’appel d’un produit, le rinçage du bac se fait automatiquement 
          - toutes les vidanges sont programmées automatiquement à 60 secondes.  
          - à chaque appel de produit, un rinçage du bac à produit est programmé.  
          - le positionnement des portes est automatique 

PROGRAMME N° :   1 TYPE DE LINGE : BLANC TRES SALE 
Vitesse de lavage énergique : 45tr/min 

MACHINE A LAVER TYPE ASEPTIQUE   

bac 
B: 
 
50 

bac 
A: 
 
50 

rinçage
bac:  
60 

bac 
C: 
 
50 

bac 
A: 
 
50 

bac 
D:  
 
50       
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    DETAILS DES PROGRAMMES 
 

 
 
ETAPE TEMPS TYPE 

D’EAU 
NIVEAU PRODUIT TEMP. °C COMMENT

. 
Trempage P1 120 froide 27cm / haut   M15-A10 
Prélavage        
lavage 1       
lavage 2   P9 480 chaude 21cm /bas bac B 80 M15-A10 
refroidisseme non      
rinçage 1         
Javellisation  
P5 

240 froide 24cm / 
moyen 

bac C  M15-A10 

rinçage 2   P4 120 froide 27cm /haut   M15-A10 
rinçage 3   P4 120 froide 27cm /haut   M15-A10 
rinçage 4       
rinçage final 
P6 

240 chaude et 
froide 

27cm /haut bac D  M15-A10 

Essorage P7:       
Distribution 5     100tr/min 
Distribution 120     100tr/min 
Essorage 1 120     300tr/min 
Essorage 2 240     700tr/min 
Essorage 3 120     1000tr/min 
Démêlage P8 120     M10-A5 
 
Informations complémentaires : 
 
Durée d'appel des produits : 
 

 
 
 
 
  

Nota : - toutes les durées s’expriment en secondes, hors temps de remplissage et de chauffe. 
           - A l’appel d’un produit, le rinçage du bac se fait automatiquement 
          - toutes les vidanges sont programmées automatiquement à 60 secondes.  
          - à chaque appel de produit, un rinçage du bac à produit est programmé.  
          - le positionnement des portes est automatique. 
     

PROGRAMME N° :   2 TYPE DE LINGE : BLANC SALE 
Vitesse de lavage énergique : 45tr/min 

MACHINE A LAVER TYPE ASEPTIQUE   

bac 
A: 
 
50 

rinçage 
bac:  
60 

bac 
C: 
 
50 

bac 
A: 
 
50 

bac 
D:  
 
50       

bac 
B: 
 
50 
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DETAILS DES PROGRAMMES 
 

 
 
ETAPE TEMPS TYPE 

D’EAU 
NIVEAU PRODUIT TEMP. °C COMMENT

. 
Trempage P1 120 froide 27cm / haut   M15-A10 
Prélavage 180 froide 27cm / haut Bac A 30 M15-A10 
lavage 1       
lavage 2   
P11 

300 Chaude et 
froide 

21cm /bas bac B 60 M15-A10 

refroidisseme non      
rinçage 1         
Javellisation         
rinçage 2   P4 120 froide 27cm /haut   M15-A10 
rinçage 3   P4 120 froide 27cm /haut   M15-A10 
rinçage 4       
rinçage final 
P16 

240 froide 27cm /haut bac D  M15-A10 

Essorage P12       
Distribution 5     100tr/min 
Distribution 120     100tr/min 
Essorage 1 120     300tr/min 
Essorage 2 300     700tr/min 
Essorage 3 120     1000tr/min 
Démêlage 
P13 

60     M10-A5 

 
Informations complémentaires : 
 
Durée d'appel des produits : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - toutes les durées s’expriment en secondes, hors temps de remplissage et de chauffe. 
           - A l’appel d’un produit, le rinçage du bac se fait automatiquement 
          - toutes les vidanges sont programmées automatiquement à 60 secondes.  
           - à chaque appel de produit, un rinçage du bac à produit est programmé.  
          - le positionnement des portes est automatique. 

PROGRAMME N° :   3 TYPE DE LINGE : COULEUR 
Vitesse de lavage énergique : 45tr/min 

MACHINE A LAVER TYPE ASEPTIQUE   

bac 
B: 
 
50 

bac 
A: 
 
50 

rinçage 
bac:  
60 

bac 
C: 
 
50 

bac 
A: 
 
50 

bac 
D:  
 
50       
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    DETAILS DES PROGRAMMES 
 

 
ETAPE TEMPS TYPE 

D’EAU 
NIVEAU PRODUIT TEMP. °C COMMENT

. 
Trempage        
Prélavage        
lavage 1       
lavage 2   
P14 

480 froide 21cm /bas bac B 60 M15-A10 

refroidissement  45° 
niveau 7cm 

     

rinçage 1         
Javellisation         
rinçage 2   
P15 

180 froide 27cm /haut   M15-A10 

rinçage 3          
rinçage 4       
rinçage final 
P16 

240 froide 27cm /haut bac D  M15-A10 

Essorage P17       
Distribution 5     100tr/min 
Distribution 120     100tr/min 
Essorage 1 120     300tr/min 
Essorage 2 300     700tr/min 
Essorage 3 0     1000tr/min 
Démêlage 
P13 

60     M10-A5 

 
Informations complémentaires : 
 
Durée d'appel des produits : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - toutes les durées s’expriment en secondes, hors temps de remplissage et de chauffe. 
           - A l’appel d’un produit, le rinçage du bac se fait automatiquement 
           - toutes les vidanges sont programmées automatiquement à 60 secondes.  
           - à chaque appel de produit, un rinçage du bac à produit est programmé.  
           - le positionnement des portes est automatique. 

PROGRAMME N° :   4 TYPE DE LINGE : POLYESTER/ COTON 
Vitesse de lavage énergique : 45tr/min 

MACHINE A LAVER TYPE ASEPTIQUE   

bac 
B: 
 
50 

bac 
A: 
 
50 

rinçage 
bac:  
60 

bac 
C: 
 
50 

bac 
A: 
 
50 

bac 
D:  
 
50       
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    DETAILS DES PROGRAMMES 

 
ETAPE TEMPS TYPE 

D’EAU 
NIVEAU PRODUIT TEMP. °C COMMENT

. 
Trempage  P18 180 froide 27cm /haut   M4 A10 

Prélavage        
lavage 1       
lavage 2   P19 480 froide 21cm /bas bac B 30 M4 - A10 

refroidissemen Non      
rinçage 1         
Javellisation         
rinçage 2   P20 180 froide 27cm /haut   M4 - A10 

rinçage 3          
rinçage 4       
rinçage final 
P21 

240 Froide 27cm /haut bac D  M4 - A10 

Essorage P22 :       
Distribution 1 5     100tr/min 
Distribution 2  120     100tr/min 
Essorage 1 120     300tr/min 
Essorage 2 0     700tr/min 
Essorage 3 0     1000tr/min 
Démêlage P23 60     M4- A10 

 
Informations complémentaires : 
 
Durée d'appel des produits : 
 

 
 
 
 
   

Nota : - toutes les durées s’expriment en secondes, hors temps de remplissage et de chauffe. 
           - A l’appel d’un produit, le rinçage du bac se fait automatiquement 
           - toutes les vidanges sont programmées automatiquement à 60 secondes.  
           - à chaque appel de produit, un rinçage du bac à produit est programmé.  
           - le positionnement des portes est automatique. 

PROGRAMME N° :   5 TYPE DE LINGE : LAINE 
Vitesse de lavage énergique : 45tr/min 

MACHINE A LAVER TYPE ASEPTIQUE   

bac 
A: 
 
50 

rinçage 
bac:  
60 

bac 
C: 
 
50 

bac 
A: 
 
50 

bac 
D:  
 
50       

bac 
B: 
 
50 
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                 ENGLISH 
 
1 OPERATION 
 
As soon as the washing machine is switched on, the display reads the software version 
installed and the software release date for a few seconds. 
 
Caution! 
The release date refers to the software installed and has nothing to do with machine 
assembly or testing and is no reference date for guarantee purposes. 
The display then lists various details, i.e, from top left: 
 
 
 
- the number denoting the program selected. 
- the maximum wash temperature that the program achieves. 
- the length of the whole program, including water intaking and draining, heating and 
cooling down. These values are effective cycle lengths as stored in memory, basing 
on real operation. They are intended as references and have no influence on cycle 
completion. 
- cycle type, i.e. whether it is delicate, medium or strong. 
- program name, e.g. whites, woolens, curtains etc. 
- the words "waiting for START” if the door is closed or “door open” if it is open. 
When either the “UP” or “DOWN” key is pressed, the display reads the steps 
composing the wash program for a few seconds. 
Program selection and consequently all the relevant details, incl. maximum 
temperature, total cycle time, can be changed by pressing the “SELECT” plus either 
the “UP” or “DOWN” key after introducing your pass word. All indicated values refer 
to the new program selection. 
When the door is closed, the "door open" reading is dismissed and the " waiting for 
start" reading intervenes. The program selected can now be started by simply pressing 
the “START” key. 
On cycle start the display reading change as follows. 
 
 
In other words, the display then reads the various steps composing the cycle as they 
are carried out, from the first to the last scheduled step. All steps are displayed in 
large print along with the relevant symbol and are clearly visible. 
The display alternates the step name with the time remaining to the end of cycle, 
which decreases as the program goes on. The number and name corresponding to the 
step  in progress are displayed in small print. 
During step execution, the display keeps signalling any events concerning the cycle in 
progress by the use of symbols. 
For example, as illustrated in the figure, the top left corner of the display reads 
various symbols that provide information on the water level in the tub, on soap pumps 
operation, heating and draining. 
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At the end of the wash program the display reads the event clearly and enables the 
buzzer. Straight afterwards the "open door" message appears and it is possible to 
remove the washing from the machine. 
 
1-A Starting the wash cycle 
 
Make sure that the cold water, hot water and steam taps are open (the latter applies 
only to steam-heated machines). 
Turn ON the automatic thermomagnetic cutoff switch on the wall. 
Then fill the various dispenser compartments with soap (foam-damping type) 
according to cycle selection, i.e.: 
Bac1 = prewash tray (when scheduled in the wash cycle selected) 
Bac2 = main wash tray 
Bac3= tray for other products to be added after washing (bleach) 
Bac4= tray for other products to be added during last rinse 
Select a program using the “SELECT” and “UP” or “DOWN” keys simultaneously. 
Load the machine and shut the door. Then push the “START” key. The machine will 
lock the door and will start executing the steps scheduled in the program. Loading the 
machine with less than 80% of its rated capacity may hinder correct operation and 
even cause damage. 
 
1-B Changing cycle selection after the start 
 
After the start, the program in progress can be changed before two minutes have 
elapsed. During the first two minutes of a cycle, this is actually indicated by the 
square blinking around the P that stands for Program; after the square stops blinking it 
is no longer possible to change cycle selection unless by scrolling the program fast 
forward to the end or stopping it and then selecting a different cycle. 
 
1-C Fast-forwarding cycle steps 
 
To fast-forward the steps of the cycle in progress, press the “START” and introduce 
your password ( 6 times ECO key in standard). To reach the end of the cycle directly 
and enable door opening, hold down the said key for 5 seconds. 
 
1-D Pausing (“PAUSE ”) 
 
To schedule a pause during cycle execution, press the “UP” and “DOWN”  keys 
simultaneously. Timing control, drum movement, water intaking and heating are then 
suspended. 
When pausing, the door is interlocked and the drain valve is closed, so that the water 
existing in the tub is not drained off. 
Of course, it is not possible to schedule a pause when the machine is spinning, 
whatever the spinning speed. 
As soon as the relevant two keys are pressed and the pause begins, a device starts 
timing the pause, whose length is read in the hh/mm format. 
To resume cycle execution exactly from the point it was suspended, just press the 
“START” key.  
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Warning 
If the machine was set to pause during a step envisaging heating, water temperature 
will inevitably decrease! 
 
 
1-E Reading of operational settings 
 
During cycle execution various readings concerning operation are available. 
To view this information just press the “MODE” key during program execution. 
The display will keep on reading the n° referring to the selected program and the 
name and number denoting the step underway, but the display bottom portion will 
change as illustrated. 
 
 
In this case the display reads the maximum temperature and maximum water level to 
be reached on a black background, with actual temperature and water level displayed 
above. 
It is worth remarking that the symbol in the top right corner indicates that the heating 
is on. In this example, the present temperature is 37°C so that the machine will keep 
on heating until it is 40°C.  
To view other readings like type of water taken in, active soap dispenser, soap pump 
enabled, motor operation timing etc, press the “ MODE” key again and again. After 
all these details are scrolled, the display shows the first reading, i.e. the step symbol 
and name in big print. 
During spinning steps, which envisage drum rotation solely, the only details available 
are speed rates. 
 
Changing step operational settings 
As explained above, it is possible to switch the display view by simply pressing the “ 
MODE” key during cycle execution. 
The values read for the various steps can be increased and decreased by holding down 
the “UP” and “DOWN” keys respectively. 
In other words, it is possible to alter the working parameters of an action in progress. 
For example, when taking in water it is possible to change the water level setting. To 
do this press the “ MODE” until the relevant reading is viewed, and then alter the 
value using the “UP” or “DOWN” keys: the value will gradually increase or decrease 
in cm, and this will affect the setting displayed on a black background, i.e. the 
maximum value to be reached. The same applies to heating functions: it is possible to 
alter the maximum temperature to be reached using the “UP” and “DOWN” keys. 
The remaining operational settings, i.e. temperature maintenance time or spinning 
time behave likewise. 
 
1-F Alarm and fault signalling 
 
When faults arise (voltage drop, overtemperature, water level error) the washing 
machine notifies the user by a number of alarms that appear on the front panel 
DISPLAY unit. All alarm details are dealt with in the ”ALARMS” chapter. 
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1-G End of cycle 
 
CAUTION! Never force the door open. Open by hand only after it has been unlocked. 
At any rate, before opening the door make sure that the drum has come to a halt, the 
water has been drained off and the temperature inside the drum is below 40°C . 
Should a potential drop occur, open the door by pulling the manual puller downwards. 
To reach the manual puller it is necessary to unscrew and withdraw the machine’s 
lower front panel. After the door has been unlocked manually, open it using the 
handle as explained above and then put the panel back in place. 
This procedure applies to all models except models 49 and 67. For these, after power 
failure  it is necessary to wait 90 seconds for the door to be automatically unlocked. 
 
1-H How to correct tub water level reading 
 
Under normal conditions, water level reading needn’t be corrected, but when special 
installation factors like elevation ask for it, it is possible to set the zero level value in 
the tub as follows: 
1) Open the door. 
2) Sight-check that the tub is empty. 
3) Hold  the "UP" and "DOWN" keys down simultaneously for at least 5 
seconds. 
4) The DISPLAY unit will read “CALIBRATION” 
5) Confirm the value read by the card pressing the ENTER key. 
6) The BUZZER will give out a beep and the DISPLAY will resume its normal 
functions. 
If the water level is corrected, the procedure has been carried out correctly. Otherwise 
the machine will keep the zero value previously stored. 
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2 CYCLE STEPS 
 
All cycles or programs stored in the card are made of a sequence of steps.  
In practical terms, steps can be summarised as follows: 
 
1 Soak 
2 Prewash 
3 Wash 
4 Rinse 
5 Spin 
6 Distribution 
 
The various programs are nothing but a definite sequence of steps to which certain 
level, temperature, drum movement and other settings are associated. 
The different program steps are always displayed in big print during cycle execution 
along with corresponding symbol. 
 
3 SETTING PARAMETERS  
 
3-A PROGRAMMING PROCEDURE first level 
 
The first level is dedicated to the user, whereas the second is aimed for the expert 
user, maintenance technician or laundry manager. 
Caution! 
The two level is protected by a PASSWORD and is described in the programming 
manual. 
All the programming that the common user can access is explained in the cycle 
programming instructions and in the machine parameters section. 
 
3-A-1 Cycle programming 
 
The wash programs or cycles can be summarised as a sequence of actions that the 
appliance carries out from machine start to the end of the program. 
The various actions are listed in the “STEPS” menu below. 
Foreword: the washing machine is delivered with series of steps, i.e. actions, stored in 
memory. These enable the execution of the preset standard cycles. 
Using the programmer it is possible to change the existing programs or create new 
ones starting from pre-set steps. In this case the user does not need to posess specific 
knowledge on the wash diagram that best suits the fabrics to be washed.  
In other words, it is possible to enable or disable a certain step in a standard program 
or either choose existing steps as appropriate and add them one by one. Steps will be 
carried out in the order in which they were put in. 
The user can thus customise programs according to his/her own sequence of steps. If 
this should not be sufficient to suit the specific requirements, it will be necessary to 
access the "steps menu" and create customised steps, which can then be included in a 
program, either existing or new. 
The “CYCLES” menu is accessed as follows: 
Open the washer door: all programming actions must be performed with the door 
open. The programing environment cannot be accessed when the door is closed. 
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Hold down the “ MODE” (and enter pass word) until the “CYCLES” reading appears. 
Confirm using “ENTER”. The display will view the first among the 30 available 
CYCLES OR PROGRAMS. Use the “UP” and “DOWN” keys to scroll the complete 
list of cycles, which are associated words denoting their name, like “WHITES” or 
type like “STRONG”. Free, meaning empty cycles are simply marked “NOT 
PROGRAMMED”. 
Once the program to be altered has been chosen, press “ENTER”. The display will 
then read the following items: 
 COMMENT 
 STEPS 
 TYPE 
 COPY FROM 
 COPY TO 
The various items are described below. 
 

3-A-1-1 COMMENT 
 

Go to the "COMMENT" field using the “UP” and “DOWN” keys. Confirm the 
selection by “ENTER”. A text field will be displayed, which is made of 10 characters 
and can be used to assign a program name, e.g.  “WHITES 90°C”. To enter 
characters, press the “SELECT” key: all the available characters will be viewed, 
which can be selected using the “UP” and “DOWN” keys. Confirmation is automatic. 
To move the cursor inside a word that is being entered use the “UP” and “DOWN” 
keys. 
To delete a letter, point it with the cursor and press “START”. 
When the desired text has been keyed in, confirm by “ENTER” and exit by pressing 
the “MODE” key. 
 

3-A-1-2 STEPS 
 

Move to the "STEPS" field using the “UP” and “DOWN” keys. 
Confirm the selection by “ENTER”. 
The first step associated to the currently selected cycle will then appear, i.e. step N° 
01, which is displayed in big print. 
The number assigned to the step along with the relevant type and comment will be 
displayed in small print too. 
The steps composing the currently selected cycle and the sequence of actions 
associated thereto can be scrolled using the “UP” and “DOWN” keys: for example, 
soak, prewash, wash and intermediate short spin, rinse and so on until the last 
scheduled step is viewed. 
A program can hold up to maximum of 25 steps. Free steps will be marked  “NOT 
PROGRAMMED”. 
Select the step to be altered using the “UP” and “DOWN” keys and confirm by 
“ENTER”. The display will list the following entries: 
 CHANGE 
 CANCEL 
 INSERT BEFORE 
 INSERT AFTER 
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Change: press “ENTER” to confirm if you wish to change the step currently selected. 
Select the step with which you wish to replace the currently selected step using the 
“UP” and “DOWN” keys. Then confirm by “ENTER”. 
The programmer will next display the “COPY?” prompt. Press “ENTER” to confirm 
the change or either press “MODE” to cancel it. 
 
Cancel: press “ENTER” to confirm that you wish to cancel the currently selected step.  
The programmer will next display the “CANCEL?” prompt. Press “ENTER” to delete 
the step or either press “MODE” to cancel the change. 
Warning!  The “CANCEL” command does not erase steps from the programmer but 
only from the sequence associated to the program selected. The steps cancelled can be 
selected again, re-entered or changed as desired. 
 
Insert before and after: press “ENTER” to confirm that you wish to insert a step 
before or after the currently selected step. Select the step to be inserted before or after 
using the “UP” and “DOWN” keys and then press “ENTER” to confirm. 
To cancel the insertion, press “MODE”. 
 

3-A-1-3 TYPE 
 

Move to the "TYPES" field using the “UP” and “DOWN” keys. 
Confirm your selection by pressing “ENTER”. 
The display will list the following entries: 
 STRONG 
 MEDIUM 
 DELICATE 
Select cycle type using the “UP” and “DOWN” keys and press “ENTER” to confirm. 
Program type selection is a just a reminder for the user, which will be displayed when 
it comes to program selection. 
After program type selection press “ENTER” to confirm and then “MODE” to exit. 
Attention! This selection does not alter cycle execution in the least. It is only a 
reminder for the user. 
 

3-A-1-4 COPY FROM AND COPY TO 
 

Move to the “COPY FROM” or “COPY TO” field using the “UP” and “DOWN” 
keys. Press “ENTER” to confirm. 
Select the program you wish to copy from or to using the “UP” and “DOWN” keys. 
Press “ENTER” to confirm. 
The programmer will next display the “COPY?” prompt. Press “ENTER” to copy 
between cycles or programs or press “MODE” to cancel. 
Whether you chose to confirm or cancel the copy, press “MODE” to exit. 
 
3-B DESCRIPTION OF PROGRAMMABLE FUNCTIONS 
 
Machine parameters are those required to effect marginal changes to the wash 
programs without having to access cycle or step programming. 
These functions enable the user to skip existing actions or add new ones in a wash 
cycle. This does not alter the program features in a radical manner, though. 
The “MACHINE PARAMETERS” menu is accessed as follows: 
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Open the washer door: all programming actions must be performed with the door 
open. The programing environment cannot be accessed when the door is closed. 
Hold down the “& MODE” key until the “MACHINE PAR.” reading appears. Press 
“ENTER” to confirm.  
The display will then read the following items: 
 COOL 
 SPIN 
 PREWASH 
 DELAY START 
 BUZZER 
 HEATING 
 ENABLE 
The various items are described below. 
These functions affect only the currently selected wash cycle and remain effective 
until they are disabled. 
 
3-B-1 Cooling 
 
Cool: This function decides whether the wash bath is to be cooled right before it is 
drained off. As a rule, cooling is aimed to prevent the garments from undergoing a 
thermal shock as they go, for example, from a 90°C wash step to ambient temperature 
rinsing. 
Select "COOL" using the "UP” and “DOWN” keys. 
Press “ENTER” to confirm. 
Programs/cycles and their respective cooling setting  can be scrolled using the “UP” 
and “DOWN” keys. Move to the desired cycle and press “ENTER”. Then choose 
between “YES” and “NO” using the “UP” and “DOWN” keys and press “ENTER” to 
confirm. 
Press “MODE” to exit. 
 
3-B-2 Short spinning 
 
Spin: This function allows to acknowledge the standard-selected spinning, reduce it to 
one-minute spinning or eliminate it altogether. Select "SPIN" using the “UP” and 
“DOWN” keys.   
Press “ENTER” to confirm. 
Programs/cycles and their respective reduced spinning setting (enabled/disabled) can 
be scrolled using the “UP” and “DOWN” keys. Move to the desired cycle and press 
“ENTER”. Then again using the “UP” and “DOWN” keys choose among: 
 NORMAL 
 REDUCED 
 NO SPINNING 
Press “ENTER” to confirm. 
Normal: standard final spinning is carried out 
Reduced: one-minute final spinning. Spinning length is applied to the last spinning 
speed. The acceleration ramp is never reduced. 
No spinning: final spinning is not carried out. 
Press “MODE” to exit. 
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3-B-3 No prewashing 
Prewash: Generally speaking, all programs include prewash. The purpose of this 
function is actually to skip prewash, and is especially useful when handling laundry 
that is not heavily soiled. 
Select "PREWASH" using the "UP” and “DOWN” keys. 
Press “ENTER” to confirm. 
Programs/cycles and their respective prewash setting can be scrolled using the “UP” 
and “DOWN” keys. Move to the desired cycle and press “ENTER”. Then choose 
between “YES” and “NO” using the “UP” and “DOWN” keys and press “ENTER” to 
confirm. 
Press “MODE” to exit. 
 
3-B-4 Deferred cycle start 
 
Delay START:  This function defers machine start to a maximum of 24  hours. As 
soon as the scheduled time has elapsed the machine starts automatically. When 
waiting for the deferred start the machine reads the countdown. If during the 
countdown the “START” key is pressed, the machine immediately starts the cycle 
that was originally selected.  
Select "DELAY START" using the "UP” and “DOWN” keys. 
Press “ENTER” to confirm. 
The parameter status, i.e. either “DISABLED” or “ENABLED” will appear. Press 
“ENTER” to change the selection. Use the “UP” and “DOWN” keys to make your 
selection in minutes and/or hours and then press “ENTER” to confirm. 
Press “MODE” to exit. 
As soon as the “START” key is pushed the countdown starts and the display reads the 
following message: 
Start scheduled in:  
countdown.(time remaining to the beginning of the cycle) 
 
3-B-5 BUZZER enabled/disabled 
 
Buzzer: Each time a key is pressed the buzzer gives out a short strong beep, which 
can be eliminated by accessing this function. 
Select "BUZZER" using the "UP” and “DOWN” keys. 
Press “ENTER” to confirm. 
The parameter status, i.e. either “DISABLED” or “ENABLED” will appear. Press 
“ENTER” to change the selection. Use the “UP” and “DOWN” keys to set the delay 
in minutes and/or hours and then press “ENTER” to confirm. 
Press “MODE” to exit. 
 
3-B-6 Changing heating temperature 
 
Heating: The maximum wash bath temperature reached through heating in any cycle 
can be lowered by 10°C. Select "HEATING" using the "UP” and “DOWN” keys. 
Press “ENTER” to confirm. 
The parameter status, i.e. either “NORMAL” or “REDUCED” will appear. Press 
“ENTER” to change the selection. Use the “UP” and “DOWN” keys to make your 
selection and then press “ENTER” to confirm. 
Press “MODE” to exit. 
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3-B-7 Enabling cycles 
 
Enable: When one or more cycles are not desired, it is possible to hide them from the 
available alternatives. This means that they are not erased but only concealed from the 
user interface menu that is accessed by the “SELECT” and “UP” or “DOWN” keys. 
Select "ENABLE" using the "UP” and “DOWN” keys.  
Press “ENTER” to confirm. 
Using the “UP” and “DOWN” keys it will be possible to scroll all programs and their 
enable/disable settings. Move to the desired cycle and press “ENTER”. Again using 
the “UP” and “DOWN” keys, choose between “ENABLED” and “DISABLED” and 
press “ENTER” to confirm. 
Press “MODE” to exit. 
 
4 USEFUL ADVICE 
 
Remember that loading 80% of the machine’s rated capacity provides better wash 
results. 
Mind that more soap does not mean better wash: on the contrary, using too much 
washing powder leads only to unnecessary pollution. The right amount of soap is 
indicated by your supplier according to the relevant water hardness. 
Unless specifically advised against, the use of the water economiser is warmly 
recommended and so is the reduction of maximum temperature, in order to curb water 
and energy consumption and consequently reduce cycle length. 
Before filling the drum with laundry make sure that keys, zips, clasps and buckles are 
facing inside and pockets are empty. 
At the end of the job do the following: 
- leave the door open; 
- turn the machine off by the main switch 
- close the hot water, cold water and steam taps (the latter applies to steam-heated 
machines only). 
- turn the wall cutoff switch off. 
 
5 WASH PROGRAMS 
 
Cycle steps are detailed in the user-friendly tables attached. 
 
6 WARNING  
 
- Do not leave the machine on to no purpose. TURN the main switch OFF when the 
machine is not used. 
During use: 
- Open the door only when the drum is still and drained. 
- In case of a potential drop, open the door by the manual puller, down on the left. 
Before opening the door make sure that the drum has come to a complete halt, that the 
water has been drained and the temperature is lower than 40°C. 
- Before any maintenance or cleaning operation, check that the wall cutoff switch is 
off and the hot water, cold water and steam taps are closed (the latter applies to steam-
heated machines only). 
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- Do not load the drum with fabrics that have been cleaned, dampened, washed or 
stained with inflammable or explosive substances. Otherwise, hand-wash them first. 
- Keep inflammable liquids far from the washing machine, in dry and ventilated 
premises, out of the reach of outsiders. 
- Keep cleaning products and washing powders far from the machine, if possible, 
closed in a cabinet. 
- Do not hamper air inlets or heat-exchanging openings. Keep an appropriate distance 
between the machine and the walls or other objects. 
 
7 ALARMS 
 
7-1) Alarm E1: water in the tub. 
If water in the tub is detected before the start of a cycle, all functions are disabled. 
The alarm will disappear as soon as water reaches below the safety level. This alarm 
does not involve buzzer actuation and will be removed by simply switching the 
machine off and then on again. The sources of this fault are either the drain (make 
sure that the solenoid valve is clean and in good working order) or the built-in level 
pressure switch. 
 
7-2) Alarm E2: Water level alarm  
The water level required by the specific program has not been reached after taking  in 
water for 5 minutes. This alarm signal will automatically disappear as soon as the tub 
receives the required amount of water. This alarm has no effect on the cycle, which is 
resumed as soon as the correct water level is reached.  
If the correct level fails to be reached after water has been taken in for 10 more 
minutes the cycle is stopped and the buzzer is activated. To remove this alarm, just 
switch the machine off and then on again. The causes may be poor pressure in the 
mains, a blocked filter in the water intake solenoid, a closed supply tap, a broken 
drain solenoid valve or a leak in the same (water is taken in but it is simultaneously 
drained and it consequently fails or is slow to reach the required level). 
 
7-3) Alarm E3: Drain alarm. 
Water has failed to drain below the safety level after one minute. The cycle will be 
resumed after water has reached below the safety level, with no effect on cycle 
completion. The buzzer is not actuated. As for the causes, see alarm E1. 
 
7-4) Alarm E4: Heating alarm 
After the heating has worked for 20 minutes, the temperature has not risen by at least 
5°C, and yet the cycle proceeds normally. This alarm will automatically disappear as 
soon as the temperature reaches the established threshold. The buzzer is not actuated. 
The cause may be an incorrect connection of the heating elements or either scale or 
lint on the heating elements. It is advisable to check that the hot water inlet has been 
connected properly: if the cold and hot water inlets have been inverted, heating times 
will be abnormally increased. 
 
7-5) Alarm E5: Overtemperature alarm - disconnected temperature probe 
Water temperature has exceeded 95°C or the temperature probe is either broken or 
disconnected. The wash cycle is aborted and the buzzer is activated. This alarm can be 
cancelled only by switching the machine off and then on again. 
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7-6) Alarm E6: Door lock alarm 
Ten seconds after cycle start the door has failed to be locked (i.e. the door is not 
closed ten seconds after the START key has been pressed). The wash cycle is aborted 
and the alarm status can be removed only by pressing the “START” key again. The 
buzzer is not activated. Possible causes: the door may not be closed properly or the 
door microswitch may be damaged owing to handle misuse. 
 
7-7) Alarm E7: Door alarm 
Door damage is detected during operation: the wash cycle is immediately aborted and 
the tub is drained. Normal operation may be resumed only by switching the machine 
off and then on again. The buzzer is actuated. 
 
7-8) Alarm E8: Level alarm 
A water level 10 cm above the established height is detected: the cycle is aborted and 
the buzzer is actuated. To remove this alarm, just switch the machine off and then on 
again. The cause of this alarm is surely the level probe. ATTENTION, this fault can 
also be caused by the use of foamy soap. 
  
7-9) Tilt alarm E9 
When this alarm status occurs, the step in progress is aborted but the cycle is not 
cancelled. The motor is disenergised for 200 or 90 seconds for high-speed spin and 
low-speed spin respectively. Then a distribution step intervenes for 90 seconds in 
order for the laundry to be spread correctly. 
Alarms occurring during intermediate spin are not displayed: after distribution, the 
cycle skips the spinning step and proceeds. Conversely, alarms intervening during 
final spin blink E9: after distribution, the machine makes further spinning attempts, up 
to a maximum of 15 and if it still fails to spin, the alarm sign E9 is lit continuously, 
the buzzer is actuated and the cycle is aborted. To remove this alarm it will be 
necessary to switch the machine off and then on again.  
Alarm causes may be an incorrect laundry load (too little or too big), unlevel machine 
positioning or dampers worn out through repeated incorrect loads. 
 
7-10) Motor overload cutout E0 
In case of motor fault, i.e. overheating, misconnection, etc., the motor is put to neutral 
and the message E0 is lit on the display and the buzzer is actuated. This alarm causes 
the cycle to be aborted. To remove it, just switch the machine off and then on again. 
 
7-11 Measures to be taken in case of a voltage drop 
 
If a voltage drop longer than 3 sec. occurs during a wash cycle, on being re-energised 
the display will read "POWER FAIL" with the general danger sign and an hourglass 
blinking for one minute:  all functions will be disabled. As soon as normal work 
conditions are restored the cycle will be resumed from the step that was underway 
when the voltage drop occurred and the display unit will resume its normal functions. 
Conversely, if the door is open when the machine is re-energised, the cycle will be 
aborted. 
ATTENTION If the ON - OFF switch is actuated to turn machine off after the cycle 
has been started, the machine will behave as if a voltage drop had occurred. 
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ATTENTION: WHEN ONE OR MORE ALARMS APPEAR ON THE DISPLAY 
DURING MACHINE OPERATION, IN ORDER TO AVOID FURTHER 
DAMAGE, REMOVE MISFUNCTION SOURCES (IF POSSIBLE) BEFORE 
STARTING A NEW CYCLE OR CONTACT THE AUTHORISED AFTER-SALES 
SERVICE OR DEALER.  
 
 

Adria
Domus apaisat



MANUAL DE PROGRAMACIÓN   
 

  
 

52

    PROGRAM DETAILS 
 

 
 
STAGE TIME WATER 

TYPE 
     LEVEL PRODUCT TEMP. °C COMMENT 

Soaking P1 120 cold 27cm / high   M15-A10 
Prewash P2 240 cold 27cm /high tray A  38 M15-A10 
Wash 1       
Wash 2   P3 300 hot 21cm /low tray B 80 M15-A10 
Cooling no      
Rinsing 1  P4 120 cold 27cm /high   M15-A10 
Bleaching  P5 240 cold 24cm / tray C  M15-A10 
Rinsing 2   P4 120 cold 27cm /high   M15-A10 
Rinsing 3   P4 120 cold 27cm /high   M15-A10 
Rinsing 4       
Final Rinsing 
P6 

240 hot and cold 27cm /high tray D  M15-A10 

Centrifugation 
P7: 

      

Distribution 1 5     100tr/min 
Distribution 2  120     100tr/min 
Centrifugation 120     300tr/min 
Centrifugation 240     700tr/min 
Centrifugation 120     1000tr/min 
Séparation P8 120     M10-A5 
 
 
Additional information : 
 
Duration of product drainages : 

 
 
 
 
 
 

  
Nota : - All time intervals expressed in seconds, not counting loading and heating times.. 
           - All drainage intervals are automatically adjusted to 90 seconds. 
          - After every product drainage, a rinsing of the soap tray is programmed.  
          - Door positionning is automatic  

PROGRAM N° :   1 LAUNDRY TYPE : VERY SOILED WHITE 
Wash energic speed : 45tr/min 

ASEPTIC WASHING MACHINE TYPE    

Tray 
B: 
 
50 

Rinsing 
tray:  
 
60 

Tray 
A: 
 
50 

Tray C: 
 
50 

Tray 
D:  
 
50       

Adria
Domus apaisat
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        PROGRAM DETAILS 
 

 
 
STAGE TIME WATER 

TYPE 
LEVEL PRODUCT TEMP. °C COMMENT

. 
Soaking  P1 120 cold 27cm / high   M15-A10 
Prewash        
Wash 1       
Wash 2   P9 480 hot 21cm /low tray B 80 M15-A10 
Cooling no      
rinsing 1         
Bleaching P5 240 cold 24cm / tray C  M15-A10 
rinsing 2   P4 120 cold 27cm /high   M15-A10 
rinsing 3   P4 120 cold 27cm /high   M15-A10 
rinsing 4       
Final rinsing 
P6 

240 hot et cold 27cm /high tray D  M15-A10 

Centrifugation 
P7: 

      

Distribution 1 5     100tr/min 
Distribution 2  120     100tr/min 
Centrifugation 120     300tr/min 
Centrifugation 240     700tr/min 
Centrifugation 120     1000tr/min 
Separation P8 120     M10-A5 
 
 
Additional information : 
 
Duration of product drainage : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - All time intervals expressed in seconds, not counting loading and heating times.. 
           - All drainage intervals are automatically adjusted to 90 seconds. 
           -  After every product drainage, a rinsing of the soap tray is programmed.  
           - Door positionning is automatic  

PROGRAM N° :   2 LAUNDRY TYPE  : SOILED WHITE 
Wash energic speed : 45tr/min 

ASEPTIC WASHING MACHINE TYPE ASEPTIC   

tray 
B: 
 
50 

tray 
A: 
 
50 

rinsing 
tray:  
 
60 

tray 
C: 
 
50 

tray 
A: 
 
50 

tray 
D:  
 
50       

Adria
Domus apaisat
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          PROGRAM DETAILS 
 

 
 
STAGE TIME WATER 

TYPE 
LEVEL PRODUCT TEMP. °C COMMENT 

Soaking P1 120 Cold 27cm / high   M15-A10 
Prewash P10 180 Cold 27cm / high Tray A 30 M15-A10 
Wash 1       
Wash 2   P11 300 Hot et cold 21cm /low tray B 60 M15-A10 
Cooling no      
rinsing 1         
Bleaching         
rinsing 2   P4 120 Cold 27cm /high   M15-A10 
rinsing 3   P4 120 Cold 27cm /high   M15-A10 
rinsing 4       
Final rinsingP16 240 Cold 27cm /high tray D  M15-A10 

Centrifugation  
P12: 

      

Distribution 1 5     100tr/min 
Distribution 2  120     100tr/min 
Centrifugation 1 120     300tr/min 
Centrifugation 2 300     700tr/min 
Centrifugation 3 120     1000tr/min 
Separation P13 60     M10-A5 
 
 
Additional information : 
 
Duration of product drainage : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - All time intervals expressed in seconds, not counting loading and heating times.. 
           - All drainage intervals are automatically adjusted to 90 seconds. 
          -   After every product drainage, a rinsing of the soap tray is programmed.  
          -  Door positionning is automatic  

PROGRAM N° :   3 LAUNDRY TYPE  : COLOUR 
Wash energic speed : 45tr/min 

ASEPTIC WASHING MACHINE TYPE ASEPTIC   

tray 
B: 
 
50 

tray 
A: 
 
50 

rinsing 
tray:  
 
60 

tray 
C: 
 
50 

tray 
A: 
 
50 

tray 
D:  
 
50       

Adria
Domus apaisat
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PROGRAM DETAILS 
 

 
 
STAGE TIME WATER 

TYPE  
LEVEL PRODUCT TEMP. °C COMMENT 

Soaking        
Prewash        
Wash 1       
Wash 2   P14 480 cold 21cm /low tray B 60 M15-A10 
Cooling  45°level     

7cm 
     

rinsing 1         
Bleaching       
rinsing 2   P15 180 cold 27cm /high   M15-A10 
rinsing 3          
rinsing 4       
Final rinsing 
P16 

240 cold 27cm /high tray D  M15-A10 

Centrifugation 
P17: 

      

Distribution 1 5     100tr/min 
Distribution 2  120     100tr/min 
Centrifugation 1 120     300tr/min 
Centrifugation 2 300     700tr/min 
Centrifugation 3 0     1000tr/min 
Separation P13 60     M10-A5 
 
 
Additional information : 
 
Duration of product drainage : 

 
 
 
 
 
    

Nota : - All time intervals expressed in seconds, not counting loading and heating times.. 
           - All drainage intervals are automatically adjusted to 90 seconds. 
          -  After every product drainage, a rinsing of the soap tray is programmed.  
          - Door positionning is automatic  

PROGRAM N° :   4 LAUNDRY TYPE : POLYESTER/ COTON 
Wash energic speed : 45tr/min 

ASEPTIC WASHING MACHINE TYPE ASEPTIC   

tray 
B: 
 
50 

tray 
A: 
 
50 

rinsing 
tray:  
 
60 

tray 
C: 
 
50 

tray 
A: 
 
50 

tray 
D:  
 
50       

Adria
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PROGRAM DETAILS 
 

 
 
STAGE TIME WATER 

TYPE 
LEVEL PRODUCT TEMP. °C COMMENT 

Soaking  P18 180 cold 27cm /high   M4 A10 
Prewash        
Wash  1       
Wash 2   P19 480 cold 21cm /low tray B 30 M4 - A10 
Cooling No      
rinsing 1         
Bleaching       
rinsing 2   P20 180 cold 27cm /high   M4 - A10 
rinsing 3          
rinsing 4       
rinsing final P21 240 Cold 27cm /high tray D  M4 - A10 
Centrifugation 
 P22 : 

      

Distribution 1 5     100tr/min 
Distribution 2  120     100tr/min 
Centrifugation 1 120     300tr/min 
Centrifugation 2 0     700tr/min 
Centrifugation 3 0     1000tr/min 
Separation P23 60     M4- A10 
 
 
Additional information : 
 
Duration of product drainage : 

 
 
 
 
 
  

Nota : - All time intervals expressed in seconds, not counting loading and heating times.. 
           - All drainage intervals are automatically adjusted to 90 seconds. 
          -  After every product drainage, a rinsing of the soap tray is programmed.  
          -  Door positionning is automatic  
 
     

PROGRAM N° :   5 LAUNDRY TYPE : WOOLEN 
Wash energic speed : 45tr/min 

ASEPTIC WASHING MACHINE TYPE ASEPTIC   

tray 
B: 
 
50 

tray 
A: 
 
50 

rinsing 
tray:  
 
60 

tray 
C: 
 
50 

tray 
A: 
 
50 

tray 
D:  
 
50       

Adria
Domus apaisat



Maquinaria para lavanderia – Machinery for laundry – Machines pour blanchisserie

Pol. Ind. La Quintana
C/Energia, nº 12

08504 Sant Julià de Vilatorta (Barcelona) – SPAIN
Tel.: +34 938 887 153 – Fax: +34 938 887 663

http://www.domuslaundry.com

e-mail:   domus@domuslaundry.com
export@domuslaundry comexport@domuslaundry.com

SERVICIO POST-VENTA  /  AFTER SALE SERVICE

Recambios / Spare Parts
Tel. +34 938 887 683    Fax: +34 938 887 260    e-mail:     recambios@domuslaundry.com

spareparts@domuslaundry.com

Servicio Técnico / Technical service
Tel. +34 938 887 673    Fax. +34 938 887 260    e-mail: sat@domuslaundry.com




